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PREF?CIO 

En la prinavera de 1981, el Centro Internacional de Investiga­
ciones para el Desarrollo (CIID) sostuvo conversaciones con el gobierno 
de Barbados sobre los rrecanisrros para poner en práctica un prograna. 
nacional de infonnación. El Consejo Nacional de Bibliotecas, Archivos 
y Servicios de Docurrentación de Barbados (NACOLADS) había preparado 
d~ntos de trabajo con infonnación rasica, que se errpleó posterior­
mente en la formilación de un conjunto de rec::onendaciones para la crea­
ción de dicho prograna nacional de infonnación. 

Estas discusiones llevaron a la seleccién del Sr. car1 Keren, 
Director del Centro Nacional de Infonnación Científica y Tecnológica de 
Israel (COSTI) c:nro consultor, con la tarea de elaborar un plan para 
poner en práctica el prograna nacional de bibliotecas e infonnación en 
Barbados. El informe de este consultor fue aceptado en principio por 
NAOOI.ADS y rec::ogido en el inforrre final que este organisrro presentó al 
gobierno de Barbados, que ha aceptado todas las rea:xnendaciones de 
NACOLADS. 

En el informe del Sr. Keren el prograna prop.iesto para Barbados 
recibe el norrbre de "Sisterm de Bibliotecas y Servicios de Información 
de Barbacbs" (ill.,ISS). Posteriormente, el gobierno de Barba.ros prefirió 
llarrarlo "Red de Bibliotecas, Archivos y Centros de Infonnacién de 
Barbados 11 (BLAIN) • 

Consideramos que el inforrre del Sr. Keren cx:>nstituye una valiosa 
contriooción a la docurrentación sobre el diseoo de progranas nacionales 
de infonnación ya que ofrece un rrodelo de solución altamente centrali­
zado que torra en cuenta factores c:nro el núnero de habitantes, las 
características geográficas y los recursos hum:mos disponibles. Se lo 
publica en su totalidad para hacerlo accesible a un pÚblico rrás 
arrplio. 

Mart:ha B. Stcne, Directora Adjunta 
División de Ciencias de la Información 
Centro Internacional de Investiga­
ciones para el Desarrollo. 
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CDM.JNICACION 

PARA: Sr. John E. W:x>lston, Director de la División de Ciencias de la 
Inforrración, CIID. 

De acuerdo con el contrato de consultoría del CIID que se me 
corrunicó en su carta del 30 de julio de 1981, viajé a Barbados el 4 de 
septiembre de 1981, donde perrranecí hasta el 26 de septienibre de 1981. 
Del 28 al 30 de septienibre presenté mi infonne. 

SegÚn el contrato de consultoría, mi trabajo consistía en: 1) 
cnoperar con el Ministerio de Infarma.cién y otras autoridades de 
Barbados: 2) evaluar las actividades de información y planificación 
existentes, determinando ventajas e incovenientes: y 3) preparar un 
plan de acción a mediano plazo para desarrollar los servicios de 
inforrracién en Barbados. 

Las autoridades, bibliotecarios y especialistas en información de 
Barbados me brindaron toda la ayuda necesaria para facilitar mi tarea. 
El Senador N. BarrOI/, Ministro de Infamación: el Sr. Ch. Thanpson, 
Secretario Perrranente: el Sr. M. Gill, bibliotecario de la Universidad 
de las Antillas: l~ Sra. N. St. Jolm, bibliotecaria del Banco de 
Desarrollo del Caribe: la Sra. B. Carrillo, bibliotecaria de la 
Biblioteca PÚblica de Barbados, y nuchas otras personas rrostraron gran 
interés en mi trabajo y dedicaron rrucho tienpo y esfuerzos a ayudanre 
cada vez que fue necesario. Tengo una deuda de gratitud con todos 
ellos por haber hecho mi estancia en la isla tan agradable. También 
quisiera expresar mi agradecimiento y reconocimiento al Sr. R. Archer 
del CIID por los arreglos administrativos tan eficientes. 

En el documento adjunto aparece mi infame de la misión. Toda 
laguna o rra.la interpretacién de la situación actual san míos y no 
reflejan los esfuerzos de los anfitriones para brindarrre todo tipo de 
ayuda. La viabilidad de las recomendaciones fue discutida al wáximo 
con las autoridades corrpetentes, ajustándolas donde era necesario. 

Agradezco que se ne haya confiado esta misión. Considero que los 
esfuerzos que lleva a caro Barbaébs para irrplantar un sistema perf ec­
cionado de infamación rrerecen su apoyo prolongado. Tendré surro gusto 
en brindar a ustedes o a mis anfitriones de Barbaébs toda ayuda adicio­
nal relacionada con esta misión. 

Carl Keren 
Tel-Aviv 
Octubre 1981 
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INI'ROOOCCION 

El sector de bibliotecas e inforrración en Barbados ha despertado 
considerable interés debido a que se cnrcprende su contribución al 
desarrollo nacional. Son prueba de ello una infraestructura nacional 
superior al proT!Edio fruto de los esfuerzos de profesionales nacio­
nales, el respaloo que brinda el gobierno, el alto nivel profesional 
del persona Jirigente, y el graoo de utilización de las bibliotecas 
existentes \lo que derruestra su utilidad) los documentos elaboraoos por 
el Consejo Nacional de Bibliotecas, Archivos y Servicios de Documenta­
ción (NACOLADS) -organisrro creado por el Ministro de Infornación en 
1980-- en que se recoge infornación básica y propuestas que debían ser 
evaluadas por el gobierno, reflejan la nadurez y seriedad con que 
Barbados se prepara para entrar en esta nueva etapa de la información. 
La capacidad nacional existente para afrontar problerras, seleccionar 
alternativas, determinar prioridades y poner en práctica los planes es 
rrucho más irrportante que la opinión favorable o desfavorable de un 
asesor extranjero sobre todos o algunos de los planes de rredidas 
propuestas. 

En vista de lo anterior, consideré que mi tarea principal 
consistía en ayudar a concretar la planificación en curso, reconciliar 
algunos puntos de vista divergentes, subrayar la necesidad de deter­
minar prioridades y colaborar en la explicación de los planes a las 
autoridades. En algunas ocasiones también pude corrpartir experiencias 
previas con mis anfitriones y aclarar algunos conceptos y definiciones 
ambiguos que, de lo contrario, habrían podido ocasionar dificultades y 
rralentendidos posteriores. 

La actividad de las bibliotecas y los servicios de infonna.ción en 
Barbados tiene JIDchos aspectos a su favor: 

-- el bajo Índice de analfabetisrro de la población; 
-- una infraestructura básica de bibliotecas relativamente bien 

mantenidas y en funcionamiento; 
un excelente cuadro de bibliotecarios profesionales, especial­

rrente en los niveles superiores; 
-- un considerable interés en esta actividad --el Ministro, los 

funcionarios de más alto rango, destacados comerciantes e industriales, 
académicos y otros ejecutivos se dan perfecta cuenta de la contribución 
que este sector puede hacer al desarrollo nacional; y 

-- una rrarcada tendencia a perfeccionar las actividades existen­
tes con sus propios rredios y a buscar ~sistencia extranjera, principal­
rrente en forna de asesoría y cono :rredio de acelerar el desarrollo. 

ws pri11cipales puntos débiles que herros advertido son: 

-- usuarios de la información que no participan en las 
actividades ni se dan cuenta de que la existencia de las bibliotecas 
y los servicios de inforrración se justifica por la utilización que se 
haga de los misrros; 
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-- servicios profesionales se orientan fundarrentalrrente a la 
bibliotecologÍa; 

-- capacitación insuficiente del personal no profesional 
lo que no pennite enplearlo eficientenente; 

- infraestructura de los servicios de inf orrna.ción que carece de 
una orientaci6n rroderna y cuyo personal y usuarios no han sido educados 
al respecto; 

-- relación entre salarios y adquisición de rrateriales nuy desfa­
vorable f inancierarrente; 

los docurrentos y recomendaciones prepararos por varios grupos de 
trabajo nombraros y dirigidos por mierrbros de NACOIAOO fueron esencia­
les para mi estudio. Con base en estos documentos, NAOJIAOO había 
preparado un infame provisional que fue saretido a la aprobacién del 
gobierno. Al parecer, debido al poco tierrpo disponible, dicho informe 
no fue discutido suficientemente por la asanblea de NACOI..Aa> y, por 
tanto, no era totalmente ·aceptable para todos los mi.errbros. El informe 
provisional será utilizaoo en la redacción de un infame final que 
incluirá los resultados de esta consultoría, si se consideran acepta­
bles. Este infame final, o las partes del misrro que acepte el gobier­
no, constituirán el plan a nediano plazo estipulado en el contrato del 
CIID. 

Debem:Js añadir que las recorrendaciones principales de este 
infame fueron objeto de discusi6n en la asanblea de NACOI..ADS del 24 de 
septienbre de 1981; la gran rrayoría de los participantes las cnnsideran 
aceptables. Tanbién se discutió la viabilidad de estas recomendaciones 
con las autoridades administrativas carpetentes, caro el Ministerio de 
Finanzas y el Comisario del Servicio Civil. Durante el transcurso de 
este estudio se realizaron consultas con el Ministro de Inforrración, 
autoridad responsable de poner en ejecuci6n el plan. En este informe 
solo se recugen recorrendaciones aceptables a todos los interesados. 
Las consideraciones relativas a las condiciones econánicas de Barbados 
y las posibilidades de obtener asistencia (financiera y profesional) de 
otros países fueron otro de los factores lirnitantes fundamentales. 

Por Últiiro, he intentaoo vincular, en la rredida. de lo posible, 
los cambios de Barbados con las actividades regionales (área del 
Caribe) e internacionales. Sin errbargo, quisiera destacar que la 
participaci6n exitosa en estas actividades requiere una sólida infraes­
tructura nacional. La creación de la misma es el objetivo de la rrayo­
ría de mis recomendaciones. 

En el transcurso de esta misión se solicitó mi opinión sobre 
actividades tales (X)J"(O los archivos nacionales, el sisterra de biblio­
tecas escolares y la biblioteca ¡:Óblica. Corro oportunamente lo señalé, 
tengo pocos conocimientos sobre estas materias y disto de ser un exper­
to en ellas. Estas salvedades deberán tenerse en cuenta al analizar 
todos los correntarios y recomendaciones sobre estos temas. 
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0001\NIZACICN DEL SISTFH\ NACI.CNAL DE BIBLICJl'EX::AS Y SERVICICE DE 
INFOm1A.CICN 

PROPOSICION DE NACOLADS 

Dentro de los esfuerzos que realiza para perfeccionar el sistema 
nacional de inforrración, NACOLADS propuso en su inforrrE provisional de 
diciembre de 1980 la creación de una biblioteca nacional que agrupara 
en un solo organisrro todos los servicios de biblioteca que dependen del 
gobierno. La biblioteca nacional propuesta por NACOLADS tendría una 
dirección general, sería administrada por el Ministerio de Infonnación 
y recibiría todos sus fondos de ese organisrro. J..a Biblioteca Nacional 
contaría con varias divisiones de servicio centralizadas a través de 
las cuales dirigiría jerárquicamente las bibliotecas existentes en los 
diferentes ministerios, la biblioteca pública y varias actividades de 
asistencia técnica. La división de investigaciones, una de las varias 
previstas en la estructura de la biblioteca nacional, se encargaría de 
garantizar la o:operación entre la biblioteca nacional y los archivos, 
bibliotecas y servicios de infonnación pÚblicos y privados. 

La organización propuesta en el inforrrE provisional tiene varias 
ventajas: (1) la creación de una estructura relativamente oorrpleja que 
podría influir en el desarrollo de los servicios de información en 
Barbados gracias a su alcance y a los recursos de que dispondría: (2) 
una estructura administrativa unificada que pennitiría al sisterra estar 
representado por un solo ministerio a nivel gubernamental y presupues­
tario, sirrplificando los procedimientos y agilizando la tara de deci­
siones. Una actitud ministerial favorable podría garantizar un flujo 
considerable de recursos (sin embargo, esto tarribién podría tener 
efectos opuestos}: (3) una estructura arrplia y administrativarrente 
han:)Jénea que facilitaría las economías de escala y la centralización: 
(4) la organización propuesta daría al personal IT0.yores oportunidades 
de ascenso y prorroción: y (5) un sistema centralizado que pennitiría 
enplear más eficienterrente el limitado núrnero de profesionales, equipo 
y edificios. 

Sin embargo, el esquena organizativo propuesto también ad:llece de 
algunas rra.rcadas desventajas: (1) la creación de una superestructura 
relativamente anplia y potencialmente difícil de rranejar podría 
fácilrrente llevar a prestar más atención a los procedimientos buro 
cráticos que al trabajo profesional: (2) para establecer dicha estruc­
tura y lograr un nivel de funcionamiento adecuado sería necesario 
invertir nucho esfuerzo y tienpo, pJSiblernente rrás de dos años, incluso 
si se recibe todo el apoyo necesario. Mientras se lleve a ca'l::o este 
trabajo puramente administrativo no cabría esperar nucho progreso 
profesional: (3) dentro del misrro gobierno, los ministerios que llevan 
a cato proyectos específicos se desvincularían de las actividades de 
inforrración destinadas a satisfacer sus necesidades. Por ejerrplo, los 
representantes de los ministerios de Salud y Agricultura, que son los 
principa.les usuarios, cesarían de estar a cargo de un servicio funda­
mental que les permite deserrpeñar sus tareas. Por lo tanto, se estaría 
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legalizando, y lo que es peor, haciendo pernanente, la inactividad y el 
desinterés actual de estos ministerios en el canpo de la infonnación: 
(4) la estructura propuesta requiere dedicar rrucho tierrpo a los aspec­
tos operativos y administrativos. El currplimiento de estas tareas 
sienpre tendría prioridad sobre actividades purarrente profesionales: la 
planificación y experimentación probablemente perderían la flexibilidad 
para el desarrollo futuro: (5) la experiencia ha derrostrado que cuando 
las operaciones de los servicios nacionales de inforrración se 
su}:x)rdinan a una única autoridad administrativa, la libertad de tomar 
decisiones profesionales puede desaparecer fácilmente, predaninando 
aquellas decisiones que se adaptan a las necesidades administrativas. 
La centralización de las actividades en un organisrro gubernamental 
relativarrente irrportante y poderoso también podría reducir la 
cocperación de varias unidades :rcá.s pequeñas e independientes: y (6) 
aunque el informe provisional pone rrucho énfasis en la necesidad de 
cooperación regional y en la planificación futura, la tara de 
decisiones y la cooperación podrían resultar más dif Íciles si Barbados 
estuviera representado por un organisrro relativamente inportante y 
poderoso totalmente identificado administrativa, operativa y 
organizativarrente con los intereses gubernarrentales. 

Aunque las discusiones sostenidas con los representantes de los 
ministerios de Educación, Salud y Agricultura no fueron definitivas y 
estaban sujetas a aprobación final, nos dieron la inpresión de que 
dichos ministerios preferirían seguir teniendo cierto control s0bre las 
actividades de inforrración en sus esferas de actividad. Dichos funcio­
narios evidentemente preferían que los fondos para las operaciones de 
sus bibliotecas y centros de inforrración provinieran de los presupues­
tos de sus ministerios y que se les permitiera participar en la 
forrrulación de sus políticas de inforrración. Sin enibargo, todos los 
representantes estuvieron a favor de una biblioteca nacional y un 
sisterra de inforrración más ccherentes, que contenple algunas activida­
des centralizadas a::xro adquisición y servicios técnicos, y una política 
nacional de asignación y capacitación de personal. Tanbién respaldan 
un plan nacional para hacer frente a los problenas de infraestructura 
relacionados con la asignación de recursos y la autoridad para tonar 
medidas interdisciplinarias. 

BLISS: UNA ALTERNATIVA POSIBLE 

El análisis de las ventajas y desventajas inherentes a la 
estructura propuesta en el plan provisional de NACX>LADS me lleva a 
recorrendar otro tipo de organización, basada en el concepto de red, 
donde cada eslabon tendría iguales derechos y responsabilidades, 
exceptuando las que están al servicio de toda la red. 

Exi~~en varios tipos de red. El que proponerros permitiría la 
presentac1on de grupos corro eslabones de la red, reduciendo el número 
de J?t;ntos d~ contacto para controlar y permitiendo también la partici­
pacion de diversas organizaciones jerárquicas. De lo contrario, todos 
los eslabones tendrían idéntica participación en el sistena. La red 
propuesta (Fig. 1) se discute en detalle en la sección siguiente. 
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Se recx:>mienda descartar el término "Biblioteca Nacional", 
propuesto en el plan provisional de NACX>LAOO. Ni el plan de NACX>LADS 
ni nuestras reoomendaciones van encaminadas a la creacién de una 
biblioteca nacional en el sentido convencional del término. Las 
razones que justifican el cambio de nanbre se han discutido detenida­
mente oon t~ las partes interesadas. El errpleo de terminología 
apropiada no solo es irrportante desde el punto de vista semántioo sino 
que seguramente facilitará el establecimiento de la nueva estructura y 
la aceptación de la misma por todas las partes interesadas. 

Recorrendarcos que el nuevo sistema se denomine Sistema de 
Bibliotecas.y Servicios de Inforrración de Barba.dos, u otro nanbre 
equivalente. En adelante este infO!'l'Ye errpleará la sigla BLISS por 
razones de espacio. 

Principio de la operación del BLISS 

El BLISS funcionará de acuerdo oon los principios de las redes y 
su rrás alta prioridad será desarrollar las capacidades, nodos de 
operación, coordinación y <X>Operación de una red. La red contará oon 
siete eslabones principales: la Biblioteca PÚblica y sus sucursales: 
las bibliotecas de las oficinas gubernamentales, instituciones, 
hospitales, etc: las bibliotecas escolares: los archivos nacionales: la 
biblioteca de la Universidad de las Antillas (UWI) y otras bibliotecas 
del carrpus: las bibliotecas especializadas de bancos e instituciones 
privadas y semiprivadas: y la dirección general del BLISS. 

Los eslabones de la red deberán ser agentes libres en todas 
aquellas cperacianes que no entren en oonflicto oon el sistema nacional 
ni influyan en él. Por ejerrplo, cada eslabén decidirá su política de 
ad::¡uisición, pero no podrá cancelar unilateral.nente la subscripción a 
una publicacién si se le ha asignado esa responsabilidad en la red. 
Todo cambio, debido a razones presupuestarias o de otro tipo, deberá 
CXJOrdinarse con la dirección general de la red. 

Aunque cada eslabÓn gozará de autonanía en lo relativo a la 
dirección y realización de las tareas asignadas, se deberán elaborar y 
poner en vigor ciertas reglas aplicables a toda la red y relacionadas 
con siete tq_:,ioos principales: 

Cocperaci6n y préstanDs interbibliotecarios: Se recomienda 
que el BLISS elabore un programa CXJOrdinado de adquisiciones, especial­
mente de publicaciones periÓdicas, revistas de resúmenes y oolecciones 
de índole rruy específica. Cada eslabÓn se encargaría de la pertinencia 
de las oolecciones en el área a su cargo y de ponerlas a disposición 
del resto de la red. El éxito de este plan supone instrumentos adecua­
dos, p. ej. catálogos oolectivos. Paralelamente, se deben desarrollar 
madi.os que faciliten los préstanos interbibliotecarios y el suministro 
de fotocopias. 
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catálogo oolectivo: Tctlos los miembros de la red deberán 
tener libre acceso a las en lecciones. Dicho sea de paso, esto 
pennitiría una rrayor especialización de las bibliotecas. Por ejerrplo, 
nos parece antieconómico mantener colecciones enormes (y a menudo 
inútiles) de rrateriales de las Naciones Unidas o del Ranco Mundial en 
cada una de las bibliotecas de los organisrros que tienen relaciones de 
trabajo con estas organizaciones internacionales. El BLISS debería 
cnntar con una seccién de referencia eficiente que permita a los 
usuarios saber con qué rrateriales se cuenta y en dÓnde, y que tenga 
los rredios necesarios para hacerlo rápidamente. 

Usuarios: Deberán faoontarse relaciones rrucho rrás estrechas 
entre usuarios y bibliotecas. LJ:>s eslabones deberán poner a disposi­
ción de los usuarios todos los recursos de la red y rx:> solo sus colec­
ciones internas. Por lo tanto, la educacién de los usuarios deberá ser 
rrás arrplia y la capacitación del personal deberá respcnder a sus rrayo­
res responsabilidades. 

PolÍ ticas de eliminación de na.teriales: Deberá elaborarse 
una política de eliminación de materiales antieconánicos, descartando 
material superfluo, obsoleto o de !?CXX) uc;o. casi todas las bibliotecas 
están abarrotadas y tienen pocos estantes disponibles. El alrracena­
miento de docunentos de poco o ningún uso exige rrás espacio. Por 
ejerrplo, casi sierrpre resulta antieconánicn encuadernar y almacenar en 
varias bibliotecas duplicados de viejas publicaciones periÓdicas 
(diganos de rrás de 5 - 7 años). Sería nuy ventajoso distribuir esta 
tarea de manera equitativa entre los miembros de la red, ya que los 
rrateriales poco usados podrían confiarse a una sola dependencia, que 
los rrantendría a disposición. 

Documentación de trabajo: Las bibliotecas y los servicios de 
información errplean gran cantidad de fornularios. El BLISS debería 
unificar todos estos dcx:tnnentos para reducir el trabajo administrativo 
y forrentar la cooperación y corrpatibilidad. El suministro centralizado 
de estos fonrularios es un asunto que rrerece ser estudiado. 

catputarizaci6n: No cabe duda de que en el futuro el BLISS 
contará con actividades conputarizadas. El tarraño relativamente 
pequeño de la red y la escasez de personal calificado exigirán la 
aplicación de esas actividades a la totalidad del sistema, por lo que 
ningún eslabÓn pcrlrá actuar "por su cuenta". La necesidad de 
cooperación a nivel nacional, regional e internacional subraya lo 
anterior. 

PerSCXlal: Ta.'1.o el personal de la red deberá tener iguales 
oportunidades de capacitación, ascensos, y prcrcnción. Solarrente así se 
podrá contar con una fuerza de trabajo profesionalrrente adecuada. cada 
eslabÓn seguirá dependiendo de su organización central para recursos y 
desarrollo. La dirección general del BLISS podría asignar recursos de 
la red a cualquier eslabÓn cuando sea necesario para: 
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1) iniciar o desarrollar actividades irrportantes para tocb el 
BLISS, p. ej., enprender una colección en un carrpo específico; y 

2) rrantener operaciones benéficas permanentes para toda la red y 
sus objetivos en un medio operacional satisfactorio, p. ej., acceso a 
docurrentos de una fuente detenninada, contribuciones a bancos de datos 
internacionales, ec.c. 

Esta recomendación tendría dos consecuencias. Primero, cada 
organisrro central seguiría financiando la biblioteca y las actividades 
de infornación bajo su jurisdicción. Segundo, de ser posible, las 
nuevas actividades deberán estar a cargo de unidades ya existentes. 
Probablemente esto resulta más eoonámioo que la creación de unidades 
independientes, a la vez que aumenta la cohesión y CCXJperacién en la 
red. 

Director o direcciái general de la red 

La dirección y a::>ordinación de las actividades del BLISS estarán 
a cargo de una dirección general que administrará la totalidad de la 
red y dispondrá del personal necesario para deserrpeñar esta tarea. Sin 
enü::largo, la dirección general que reccrnendarros sería fundamentalmente 
una unidad central que oontaría con un personal rruy reducido (9-10 
perscnas) '7:t no tendría responsabilidades operativas directas, excepto 
la direccion de d::>s unidades centralizadas: los servicios de adquisi­
ción y catalogación y los servicios de asistencia técnica. 
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Las funcicnes del director de la red serían: 

- representar externamente los intereses de la red. Por lo 
tanto, sería el punto focal y el representante cuando sea el caso, por 
ej. ante UNISIST y FID, o en negociaciones sobre acuerdos bilaterales y 
regionales, etc. 

- representar arrplios intereses no institucionales a nivel 
gubemarrental, oficial o semioficial. Esto incluye la fornulación e 
irrplerrentación de la política nacional de infornación, la política 
nacional presupuestaria y de personal, la elaboración y ejecución de 
nomas y procedimientos cnm.mes, y el establecimiento y supervisión de 
actividades de capacitación, requisitos de examen, etc. 

- Velar por que los servicios de asistencia técnica sean 
adecuados, dirigiendo su operación de ser necesario hacerlo central­
rrente por razones técnicas o económicas. Esto incluye aquellas 
operaciones en que una sola unidad brinda servicios a toda la red, p. 
e j . ; los servicios en linea. 

- tener a su cargo todos los aspectos que cnntribuyan a la h.tena 
rrarcha de la red: préstanos bibliotecarios; eliminación de materiales 
innecesarios corrunicaciones; transferencia y evaluación del personal 
(a nivel general, no individual), cnrrpatibilidad de los sistemas, 
acuerdos para la adquisición de rca.teriales y corrpra de equipos, 
preparacién de catálogos colectivos y bancos de datos; adquisicién de 
fuentes de información general, consejeros técnicos de la red, etc. 

- supervisar la introducción de cnnputadoras en toda la red o en 
cada eslaoon, debioo a las repercusiones que pueda tener sobre su 
conpatibilidad y funcionamiento. El gobierno debería hacer Cl.Dlplir 
esta recarendación unilateralrrente, mediante reglamentos u otros 
rcedios. 

otras responsabilidades adicionales si el gobierno o la red así 
lo decidieran. 

La estructura de la dirección general del BLISS y la relación de 
la misnB. con otros elerrentos de la red aparecen en la Fig. 2 y se 
describen en la siguiente sección. 

La dirección general no debería tener un personal de rrá.s de seis 
o siete profesionales, incluido el director, y dos o tres asistentes 
(secretarias, etc.). No es necesario contratar persooal de tienpo 
cnrrpleto ni hacerlo de inrrediato. El director debe tener considerable 
libertad para llenar las vacantes de acuerdo con las necesidades y 
cuando se disponga de personal calificado. Con excepción de algunos 
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~~~'-____coNSEJO ASESOR DE NACOLADS . 

GRUPOS DE FONDO ESPECIAL 

F NCIONES DE PERSONAL 
_ Coordinador de bibliotecas estatales 
_ Relaciones regionales e internacionales 

Desarrollo y capacitación del personal, publi­
caciones y relaciones públicas 

_ Creación y mantenimiento de bancos de datos 

- Coordinación, planificación y desarrollo de 
la red 

- Coordinador de asistencia técnica, computa­
ción, telecomunicaciones, etc. 

D NFORMACION 

- - - - - - 1.___.A,,.S.i..i.D1.1oC .. I,Q,AJ.<..C I.,;O.u.N1-1o1D.,E...w.B I.,;Bo1.1L,.¡I.,wO~J..,E Cl"AwS,,__ _ _.J 

FUNCIONES OPERATIVAS 
_ Adquisición y catalogación de documentos 

Asistencia técnica (encuadernación, microfil­
mación, impresión y reproducción de documen­
tos) 

F1g. 2. Composición, interrelaciones y funciones de la dirección general del BLISS. 
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algunos puestos, no es necesario que el personal sea de bibliotecarios. 
En realidad, esto es aconsejable para evitar despojar a las bibliotecas 
existentes de su personal calificado. Esto pennite adenás enriquecer 
las bibliotecas y los servicios de infamación con profesionales de 
otras disciplinas. La organizacién propuesta debe ser analizada y, en 
caso necesario, ajustada al cabo de dos años. 

Sería recorrendable que el personal de la direccién general 
traba.jara cerca a las instalaciones existentes, o incluso dentro de las 
mismas. Esto obviaría la necesidad de nuevas oficinas e integraría la 
nueva organización con las bibliotecas a las que brindaría apoyo, 
reduciendo la necesidad de personal administrativo adicional. Al 
parecer, la biblioteca del Colegio Carunitario cuenta c:on espacio 
suficiente para las oficinas de la dirección general. 

Descripción funcional de la dirección general del BLISS 

La direccién general propuesta estará subordinada al Ministerio 
de Inforna.ción, por intenredio de su secretario pernanente. A conti­
nuación se describen las relaciones de traba.jo y las funciones recaren­
dadas para cada uno de sus el~ntos. 

NACOLADS: Esta nueva organización se convertirá en organisrro 
permanente y deseirepeñará las funciones de consejo asesor y "portavoz", 
reuniéndose tres o cuatro veces al año para analizar inforrres y 
discutir políticas y planes de trabajo. 

Canité Ejecutivo El comité será elegido entre los miembros 
de NACOLADS ~ tarchién femarán parte del mi.srro representantes de los 
usuarios, un representante del Ministerio de Finanzas y el director del 
BLISS. El comité estará presidido por el secretario perrranente del 
Ministerio de Infamación y no tendrá rrás de siete a nueve miembros, 
se reunirá mensual.rrente y deberá autorizar todas las decisiones, 
excepto las q>eraciones cotidianas, así corro los desembolsos del fondo 
especial. 

Asociación de Bibliotecas: La Asociación presentará sugeren­
cias de Índole profesional a la direccién general, y recibirá de ésta 
apoyo a sus actividades. 

Director: El BLISS estará representado al nivel superior por 
el director a cargo de la dirección general y de la coordinacién de las 
actividades. El director tarchién saneterá planes de trabajo, presu­
puestos, sugerencias estructurales, etc. al comité ejecutivo que las 
analizará y tomará decisiones al respecto. 
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Coordinador de Bibliotecas Gubernamenta1es: Este funcionario 
errprenderá y coordinará la reestructuración de las bibliotecas de pro­
piedad del gobierno, incluyendo la redistribución del persooal y los 
wateriales, la reunión de a:>lecciones y los cani>ios de locales y 
equipos, etc. El coordinador rrantendrá estredlas relaciones cnn los 
directores de cada una de las bibliotecas en lo relativo a presupues­
tos, capacitación del personal, operaciones internas, etc., represen­
tando los intereses de este sector en el nivel alto del BLISS. 

~cioo Regiooal. e Interna.ciooal.: Un mienIDro del 
personal coordinará las actividades con las organizaciones extran­
jeras, se encargará de los preparativos cuando se requieran contactos 
internacionales y representará a Barbados en el extranjero, garanti­
zando una adecuada contribución del paÍs a las actividades regionales e 
internacionales y encargándose tanto de las actividades ya existentes 
COTO de aquellas que derranden contactos adicionales. 

Desarrollo y capacitacién del Persooal. y Publicacioo.es: La 
persona que ocupe este cargo deberá hacerse cargo de los problemas 
ocasionados por los canU::>ios de personal previstos, la preparación de 
los planes de capacitación, la organización de los cursos, la prepara­
ción de exánenes, la creación de canités para la selección de los 
candidatos, etc. El BLISS tendrá pocas p.lblicaciones propias, pero 
deberá ser capaz de asesorar al gobierno y a otros organis:rros sobre la 
preparación y aspectos técnicos de la producción de publicaciones. 
Esta será una función Útil, especialmente a la luz del alnacenamiento y 
la recuperación futuros. La necesidad de elaborar un prograne. de 
relaciones J;Úblicas y los esfuerzos para la educación de los usuarios 
serán temas de interés i.nnv:rliato. 

Coostrucción y mantenimiento de un Bana:> de datos: Este es 
un carrpo nuevo de interés prioritario. La persona a cargo de esta 
tarea deberá organizar la preparación, rea:>lección, diseminación e 
intercarrbio de datos, así COllO su cnrrputarización. En la etapa inicial 
se recaniendan los siguientes bancos de datos: 

• Un bana:> de datos que recnja anualrrente los 400-500 infonnes, 
encuestas y ¡:ublicaciones gubernamentales, que prepare hojas de trabajo 
con datos bibliográf ia:>s y resúmenes, y que sea cnnpatible C01 los 
bancos de datos regionales (caro CARic:n-1, CARISPLAN y AGRINTER) de los 
que Barbados es miembro. 

• La bibliograf Ía naciooal que debe cnnf iarse al misrro mierrbro 
del equipo y que debe ser corrpatible con el bana:> de datos antes 
rrencionado • 

• Un catálogo a:>lectivo de las publicaciones periÓdicas que 
mantiene el BLISS y que contará ccn unos 2500 títulos. 
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• la creación de bancos de datos sobre bibliotecas, enpresas 
manufactureras y de servicio (inportantes para exportac'k>res e inversio­
nistas) y otras instituciones similares, deberá ser estinulada y reci­
bir apoyo profesional y financiero. 

Coordinación, planif icacién y desarrollo de la red. la 
persona encargada de esta función deberá garantizar la cnnpatibilidad 
entre todos los procedimientos y reglanentos cperacionales del BLISS 
y el ajuste de las actividades de la red a les conceptes y políticas 
a~ados. El procedimiento a seguir para los préstam::Js interbibliote­
carios, el diseño de fornularios; la eliminación de !l'ilteriales innece­
sarios y la asignación de res{XIDSabilidades para la a&::Juisición de 
ll'ilteriales, etc. son ejerrples de las tareas inherentes a este cargo. 
También será su responsabilidad la organización de actividades que, 
debido a su conplejidad, costo, o razones de Índole técnica, deban 
abarcar toda la red, caro p. ej., los servicios en lÍnea oon los bancos 
de datos externos, servicios O.SI, etc. A medida que avance la 
reestructuración de la red, se deberá planificar el desarrollo 
así corro supervisar y evaluar constantemente todes les logros. 
introducirse y errplearse rrétodos estadÍsticos y otras técnicas 
rredición. 

Funciones de Asistencia Técnica: Dentro de la dirección 

futuro, 
Deberán 

de 

general del BLISS, deberá contarse CCil un profesional capaz de aseso­
rar, evaluar e introducir innovaciones tecnológicas a la red. las 
corrputadoras y las teleoonunicaciones son áreas en que el BLISS deberá 
obviamente fortalecer la capacidad nativa. Sin embargo, los problemas 
relativos a las microfichas, técnicas de inpresión, encuadernación, 
fotocopia y otros sistemas rrecanizados similares tant>ién requieren 
conocimientos técnicos que permitan evaluar las aplicaciones de las 
bibliotecas y los servicios de infamación y tarar decisiones acertadas 
sobre a&::Juisición y uso. Además, el director del BLISS podría delegar 
en este funcionario las tareas de administración de las unidades de 
asistencia técnica que caen bajo su jurisdicción. Más adelante se 
hacen algunas recxxrendaciones relativas a estas unidades. 
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PERSCNAL Y REQJRSOS FINANCIEROS 

El desarrollo de un:t estructura adecuada de bibliotecas y servi­
cios de inforrración en Barbados requiere inversiones considerables. No 
dispongo de suficiente infontación para estinar la inversión total 
necesaria a nivel nacional; de todas fornas ésta se relaciona con el 
estado de la econarrú.a nacional, los Objetivos socioeconómicos del 
gobierno, las actividades de investigación y desarrollo, las relaciones 
regionales e internacionales y otros factores. Desde luego, la asigna­
ción anual dependerá también de las smnas invertidas en años anteriores 
en edificios, publicaciones, equipos, y capacitación del personal. F..n 
este inforrre todas las cifras están dadas en dólares de Barbados (el 
carrbio en septiembre de 1981 era B$2 = US $1). 

La encuesta de Chandler, algunos datos que recogí durante mis 
visitas y otros datos (fragrrentarios) me llevan a estinar la suna. total 
destinada a costear el funcionamiento de las bibliotecas del país en 
unos B$ 3,5 millones, de los cuales el gobierno aporta directanente un 
50%. Estas cifras son solo aproxirradas, y su margen de error oscila 
entre 15 y 20%. Al desglosar las cifras dispcnibles se aprecia que la 
m~.yor parte de estas sumas se destina a salarios y partidas conexas, o 
a edificios y mantenimiento, invirtiéndose solanente un praredio del 
20% en ad:Juisición de rrateriales. Internacionalmente se estirra que la 
proporción entre a&:iuisiciones y gastos debe ser de 40:60 tratándose de 
bibliotecas especializadas; esta proporción puede lle~ar a 50:50 o in­
cluso 55:45 en el caso de bibliotecas pÚblicas y academicas. 

De poco serviría tratar de determinar las causas de esta inquie­
tante distribución de fondos, ya que ese análisis sería rrayo~te 
conjetural. Cabe suponer que en el transcurso de los año:; las autori­
dades financieras consideraron nás fácil controlar el crecimiento del 
presupuesto de ad:Juisiciones que ajustar el núrrero de plazas disponi­
bles a las corrpras cada vez menores. Tarrbién cabe supcner que gran 
parte del personal nunca tuvo oportunidades de capacitarse y progresar 
y que los "ahorrosº así logrados resultaron en rrétodos de trabajo rela­
ti varrente ineficientes que exigieron un personal más nurreroso. 

Sería extrerradanente difícil e inexacto pronosticar los recur­
sos necesarios para mejorar las bibliotecas y el servicio de inforrra­
ción a nivel nacional. La rrayoría de los cálculos resultarían erró­
neos y el estirrativo de recursos sería un ejercicio meramente teórico, 
debido al gran número de variables que deben torrarse en cuenta. A 
continuación menciona.rrns algunas: 

-- las recomendaciones específicas de este infonre que sean 
aceptadas, así caro la prioridad que se conceda a las mismas y la 
secuencia en que se pongan en práctica; 
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-- las posibilidades de capacitar rápidamente al personal 
existente, contratar otro con diferente forrcación profesional e 
integrarlo al sistema; 

-- la cooperación que se establezca con los usuarios de la 
inforrcación; factor que ya de por sí justifica desembolsos adicionales; 

-- la cooperación que brinde la administración y las bibliotecas del 
país para llevar a cabJ las reformas necesarias, así corro la autoridad 
que tenga el director y el personal del BLISS; 

-- las sumas que el gobierno destine a esta actividad en los años 
subsiguientes y el tipo y volumen de ayuda extranjera que se reciba; 

Toda variación en estos y otros factores probablemente incidirá 
en la planificación y prioridades y, por lo tanto, en los recursos 
necesarios. 

Recanendaciones 

En el futuro, las asignaciones de fcndos deberán corregir gradualmente 
el desequilibrio existente entre las sumas destinadas a la ad:Juisición 
de rrateriales y a los gastos de personal. Esto podría lograrse con una 
serie de decisiones ínti.rnanente relacionadas que permitan: 

-- aumentar los presupuestos de acl:Juisición a un nivel adecuado; 

-- capacitar el personal para hacer frente a las nuevas tareas 
profesionales y derivar mayor satisfacción del trabajo que realiza; 

-- utilizar más eficientemente los equipos, edificios y servicios 
de asistencia técnica, para optimizar sus beneficios; 

-- sinplificar las operaciones, para aurrentand:> la capacidad de 
trabajo del personal existente; 

-- introducir selectivamente sistemas CCt1pUtarizad:>s que serían 
costeables después de sirrplificar los procesos manuales; 

Las reccmenda.cicnes adicicmales incluyen: 

-- la contratación del director y del personal del BLISS añadirá 
en total siete profesionales a la ránina. Al parecer, será factible 
transferir personal técnico y administrativo de las unidades existentes 
o insertarlo en puestos ocupad:>s actualmente por personal no califi­
cado, por lo menos en la etapa inicia l. 
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-- deberá crearse un fondo especial para financiar la reorganización 
del BLISS, asignándose una suma inicial de aproxinadamente B$ 1 millón. 
Sería aconsejable que en el período inicial los fondos no se asignaran 
a fines específicos, permitiendo a la autoridad conpetente determinar a 
qué partidas se destinarán de acuerdo con las necesidades del sistema. 
Esta autoridad podría ser un ccrnité integrado por representantes de los 
ministerios de Infamación y Finanzas, el director del BLISS, y el 
comité ejecutivo de NAOOLADS. Los fondos excedentes deberán trans­
ferirse a los años fiscales siguientes para aprovecharlos al rráxirro. 
En la etapa posterior a la reorganización, el director del BLISS 
preparará presupuestos detallados: sin erribargo, no se abolirá el fondo 
especial flexible. Deberá quedar bien claro que dicho fondo especial 
es adicional al presupuesto de operaciones y que no deberá ser utili­
zado para sufragar gastos normales, salarios, mantenimiento, etc. 
Dicho fondo se destinará solarrente a gastos de capital y de reorgani-. , 
zacion. 

los Archivos Nacionales deberán recibir fondos que les 
permitan disponer de locales apropiados y adquirir las estanterías y 
equipos necesarios para la preservación de los documentos: 

-- deberán asignarse fondos para poner en práctica las recornenda­
c iones de este infame y las que podrían hacer el director del BLISS o 
el comité ejecutivo. F'..stas sun:a.s se destinarán a actividades cuyos 
costos sobrepasan las sumas aproba.das y no son elegibles para recibir 
subvenciones especiales. 

El fondo especial permitirá sufragar los gastos de reestruc­
turación del sisterra durante los dos años que tomará ponerla en prác­
tica. El cálculo ofrecido prevé un 15% para rrovimiento y capacitación 
del personal, otro 15% para locales, rruebles y equipos, un 40% para 
rehacer las colecciones (fondo básico) y el 30% restante para diversas 
actividades caro la creación y mantenimiento de un banco de datos, 
trabajos por contrato, educación de los usuarios, etc. Sin embargo, 
estas cifras son solo aproxinadas y podrán nodif icarse cuando comience 
a funcionar el BLISS. 

Deberá fijarse una política de precios para los servicios que 
brinde el BLISS. Todos los ingresos que generen sus actividades 
deberían revertir al BLISS o a los eslabones de su red, en vez de ir a 
parar al tesoro pÚblico. Estos ingresos se destinarían, corro ocurre en 
otros paises, a rrejorar los servicios que se brindan a los usuarios. 
Debería existir una política similar aplicable a los ingresos (terrpo­
rales) que se cbtengan de los depósitos por cx:ncepto de préstarro de 
libros. 

Se deberá poner a disposición del sistena los fondos que el BLIS...S 
pueda ahorrar errpleando métodos más eficientes. Por ejerrplo, si fuera 
posible lograr reducciones de personal, las sumas ahorradas por 
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concepto de salarios se destinarían a adquisiciones o a otros gastos 
profesionales. La creación del BLISS y los fondos especiales que se 
pondrán a su disposición no deberán reducir en lo rrás minino los 
recursos asignados a los diferentes eslah::>nes de la red ni las obliga­
ciones de los organisrros centrales que financian sus actividades. 

Ayuda externa 

No cabe duda de que será necesaria ayuda externa para :poner en 
práctica todas las recx::>nendaciones de este infonne. Esa ayuda podría 
consistir en fondos, servicios profesionales, o ambos. Sin erribargo, la 
misrra solo podrá conplerrentar los esfuerzos internos: la creación y 
funcionamiento del BLISS no deberán depender de subvenciones extran­
jeras. 

Sin olvidar lo anterior, deberá gestionarse ayuda externa para: 

dotar a los Archivos Nacionales de un almacén adecuado: 

financiar un contrato de microf ilamación de docurrentos 
históricos de inportancia nacional: 

-- adquirir 01uipos de encuadernación~ producción de fichas para 
catálogos y microfilmación, y capacitar personal de la sección de 
asistencia té01ica del sistema nacional: 

-- brindar capacitación en el trabajo a un especialista en 
infonración agrícola, un bibliotecario de salud y un asesor en 
bibliotecas escolares, y organizar cursillos locales sobre diversos 
temas, p. ej., servicios en linea, enpleo de las cnrrputadoras en las 
bibliotecas y servicios de infamación, administraciá-i de bibliotecas, 
rrétcx]os y fuentes de acceso a documentos, y rudirrentos de construcción 
y niantenimiento de bancos de datos: 

-- adquirir algunos rrateriales l:ásicos para las nuevas biblicr 
tecas y servicios de inforrración y para aquellas que se anpliarán 
--entre los temas rrás necesarios destacan: ingeniería, agricultura, 
salud, administración, y quizá también servicios de inforrración ccrner­
cial: en todos los casos, el rrantenimiento futuro de las colecciones 
continuará siendo responsabilidad nacional: 

-- iniciación de servicios cnrrputarizados de inforrración, en caso 
de adoptarse: y 

-- actividades especiales relacionadas con la participación en 
redes regionales e internacionales. 
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DFSARROUD Y CAPJ\CITJ\CICN 

Se af inna, y con razón, que un servicio de inforrración es tan 
ooeno caro el personal que trabaja en él. El personal de las biblicr 
tecas que podrían integrar el BLISS se eleva a unes 150, de les cuales 
40 tienen título de bibliotecario o son graduades en diverses canpos. 

La rrayoría de los bibliotecarios cursaron estudios en la escuela 
de bibliotecolCXJÍa de la Universidad de las Antillas en Mona, Jamaica, 
habiendo estudiado principalrrente técnicas de bibliotecolCXJÍa tradicicr 
nales y algunos curses de cultura general (historia, gec:xJrafía, etc.); 
rruy pocos han realizado estudios especializados. La rrayoría de los no 
graduados enpleados en la actualidad no tienen fornacién profesional 
alguna, excepto algunes conocimientos adquiridos sobre la rrarcha. Los 
profesionales no graduades que el servicio civil asigna a las biblicr 
tecas de las dependencias gubernarrentales son en su rrayoría of icinis­
tas. En la práctica, el bibliotecario principal no determina les 
requisitos para la aceptación del personal ni participa en la sel~cién 
del mismo. Muy pocos miembres del personal errpleado a este nivel 
tienen vocación; y la rrayoría piensa que no vale la pena esforzarse 
para obtener los conocimientes necesaries y que este trabajo no les 
puede brindar la satisfacción profesional y rraterial que apetecen. 
Esto acarrea frecuentes cambies de personal y poca satisfacción en el 
trabajo, siendo uno de los principales puntos débiles del sisterra de 
bibliotecas de Barbados. 

Dentro de poco, un profesor de la escuela de bibliotecolCXJÍa de 
Mona dictará un curso de un año de duracién (1 dÍa a la serrana) para 
los no graduados. 

Recanendaciones 

Deberá crearse una estructura profesional que abarque todo el 
personal, graduado o no, que labora en las bibliotecas y servicies de 
infornación, por lo rrenos en los organisrros gubernamentales. La mi.srra 
tendría un reglarrento que permitiera al personal lCXJrar ascensos (con 
base en el rrérito y los estudios) y prorroverse. El personal deberá 
recibir salarios acordes con sus responsabilidades profesionales. A 
fin de crear y pcner en práctica esta estructura profesional, la 
dirección general del BLISS determinará, de corrún acuerdo ccn el 
organismo encargado del servicio civil, los requisites educativos 
básicos, los prCXJranas perrranentes de capacitación, les requisites de 
exarren, los niveles del personal, etc. Tarrbién se deberán elaborar los 
procedimientos a seguir en el período provisional de integracién del 
personal actual a la nueva estructura, su selección y reubicación, 
etc. 
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Deberá prepararse un inventario del personal con que se cuenta en 
la actualidad y del que estará disponible en el futuro (que cursa 
estudios). Deberá detenni.narse la capacitación individual necesaria en 
este rrorrento y el personal que requerirá el BLISS, especificanoo la 
forrración necesaria. Esto penni.tirá preparar descripciones de cargos y 
detenninar la escala salarial. 

Deberá autorizarse las actividades educativas y de capacitación 
costeadas por el gobierrn (especialrrente en el extranjero) segÚn las 
necesidades del sistema y no solo de la iniciativa individual. Poderros 
señalar al respecto que existe gran necesidad de especialistas en los 
siguientes carrpos: salud, agricultura, ccnputación y corrunicaciones, 
economía, administración e ingeniería. Los candidatos deberán tener 
conocimientos de bibliotecología además de los títulos correspon­
dientes. La ayuda del gobierno deberá concederse preferencialrrente 
a personal dispuesto a participar en estos anplios programas educa­
tivos. 

Se deberá iniciar a la rrayor brevedad un vasto prograrra de 
capacitación que incluya cursos cortos (menos de una. serrana) y cursos 
más extensos (hasta un año). 

Los cursos cortos se prestan para temas tales a::xro adminis­
tración, contabilidad, control de fornularios, iniciacién al uso de 
ccnputadoras, rrétodos para la educación de los usuarios, etc. Para 
irrpartir estos cursos se podría contratar personal de otras institu­
ciones COTO p. ej., el BIMAP. 

Los cursos nás extensos se clasificarán en A y B. Los del 
tipo A se destinarán al persona.l no profesional, hacienoo hincapié en 
técnicas prácticas útiles para su trabajo diario. Algunos de los temas 
a tratar serían: principios de bibliotecologÍa, sisterra de catalogación 
y clasificación, procedimientos de préstanos, etc. Los del tipo B se 
inpartirán a los graduados o a los rx:> graduados que cuenten ccn varios 
años de experiencia profesicnal. Estos cursos harán hincapié en 
aspectos prácticos más avanzados de las tareas de inforrración, p. ej., 
administración de los servicios de inf orrración, rrétodos de alroacena­
miento y recuperacién de la inf orrración, técnicas de C'OITplltacién y 
carunicación, servicios en linea, OOI, producción de Índices y rrétodos 
de acceso a documentos. Todos los cursos, tanto del tipo A aorro B, 
tendrían una frecuencia de 4-6 horas serranales. Parte de este tien:po 
quedaría incluido en el horario de trabajo. Sienpre que sea posible 
los cursos deberán inpartirse por personal local que conoce los proble­
rras reales rrejor que na.die. Además, la preparación de clases requiere 
estudio y actualización que resultan nuy aconsejables. El programa de 
estudios deberá tonar en cuenta las excelentes pautas sobre estos ternas 
publicadas por UNESCO /ror. 
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Cursos adicicmales: Se recani.endan otros talleres y serrú.na­
rios, etc., entre ellos: 

-- un taller sobre nanejo de la inforn>ación a nivel nacional y 
regional, con la participación de expertos extranjeros: 

-- un seminario de capacitación sobre los procedimientos en lÍnea 
para unos 6-10 profesionales (que tendría una duración de dos semanas y 
sería inpartido por un experto extranjero en este carrpo). Se deberían 
torrar rredidas para que los participantes pudieran hacer prácticas, 
contando para ello con no menos de dos tenninales (preferible el 
teletipo a las terminales de rayos catÓdicos): 

-- un curso sobre el uso de las carputadoras en las tareas de 
infamación con una duraci6n de 2-3 semanas. (Este curso se inpartiría 
tarribién por un experto extranjero, debiéndose tarar rcedidas para que 
los participantes tengan acceso a una máquina con un prograna adecua­
do): y 

capacitación en otras bibliotecas, probablemente en un país 
desarrollado, para el personal a cargo de tareas especiales ca:tD 

bibliotecas médicas, infonnación agrícola, preservación de doc\.Dnentos 
en los archivos, tareas de asistencia técnica, etc. 

Las sugerencias recogidas en los ,Párrafos anteriores son solo 
ejerrplos de lo que puede y debe hacerse. Todos los interesados 
deberían corrprender que, a menos que se hagan serios esfuerzos en esta 
área, la rrayoría de las inversiones de recursos y la reorganizacién de 
las bibliotecas resultarían inútiles. 

UNIDAD DE ASISI'FNCIA TECNICA 

Varias bibliotecas del país cuentan con pequeñas unidades de 
encuadernacién (o reparación) de libros y publicaciones periÓdicas. 
Otras bibliotecas tienen aparatos de rnicrofilna.ción (p. ej., los 
Archivos) y otras lectores-irrpresores de fichas y microfilme. Existe 
gran cantidad de rráquinas fotocopiadoras, algunas de las cuales errplean 
tarraños de papel costoso y poco conveniente. Muchos equipos no están 
siendo utilizados, o los del Colegio Corrunitario oo se han usado nunca 
desde que se corrpraron a fines de los años 70. 

Todas las bibliotecas confrontan problenas con el nantenimiento 
de los equipos: a menudo pasan varios meses antes de que pueda reparar­
selos, darseles rrantenimiento, o sinplemente pcnerlos fuera de servi­
cio. A esto debe añadirse que el personal enpleaoo en tareas técnicas 
general.rrente recibe los rrás bajos salarios y, por lo tanto, oo está 
notivado para progresar. Sus superiores carecen de la fonnación 
técnica para dirigir estas tareas o dar instrucciones. 
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Recanendaciones 

Sobre la base de este análisis, hacerros cuatro recomendaciones: 

Deben centralizarse las instalaciones de asistencia técnica del 
BLISS~ y ser dirigidas por un técnico carpetente que forne parte de la 
direcci6n general. 

El personal y los equipos actualmente instalados en las dependen­
cias del BLISS deberán transferirse a esta nueva unidad y, en caso 
necesario, procederse a una distribución. Sin atbargo, sienpre que sea 
posible, deberá centralizarse las actividades que se realizan por 
rrontones, caro encuadernación, microf il.rración, etc. 

Sería aconsejable que un experto en estas materias organizara 
adecuadarrente las tareas de la unidad, conprobara los equipos existen­
tes e hiciera recorrendaciones sobre las conpras necesarias. Deberá 
concederse rráxima prioridad a la capacitación del perscoal de servicio. 
Una vez que haya aprobado los cursillos de forrración, el personal 
deberá recibir un salario adecuado que garantice la continuidad de la 
producción progranada. También se sugiere investigar la posibilidad de 
contratar con f irm:ls especializadas todos estos servicios o parte de 
ellos. Al centralizarse las actividades del BLISS algunas enpresas 
privadas podrían estar interesadas, dado el rrayor volUI'OOil de trabajo. 

La dirección general del BLISS deberá garantizar el funciona­
miento y administración eficiente de la red para evitar la separación 
futura de los eslabones. Sería aconsejable que esta unidad designara 
para ello una autoridad administrativa encargada, p. ej. de conprar 
equipos y contratar servicios, etc. 
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AIX)UISICION Y CATALOGACION DE LIB~ Y PUBLICACIONES PERIODICAS 

La a~uisición de material ~ntal y su catalogación requieren 
en la actualidad una cantidad excesiva de personal y tierrpo en las 
diversas bibliotecas. Los profesionales de las bibliotecas concentran 
su atención en este aspecto de la labor, disponiend::> de poco tierrpo 
para planificar el desarrollo de la biblioteca, ofrecer servicios 
adecuados para los usuarios y avanzar profesionalmente. 

La rrayor parte de las bibliotecas tienen presupuestos relativa­
rrente escasos para la ad:IlJisición de nuevos materiales y, por consi­
guiente, no pueden aprovechar las ventajas de las corrpras en gran 
escala, ni controlar el proceso de adquisición de un nodo adecuado, ni 
seleccionar la literatura de manera Óptima. Se ercplea tal variedad de 
sisterras de catalogación y clasificación que, con frecuencia irr¡)ide la 
conpatibilidad y la conputarización futura. 

Recanendaciones 

La dirección del BLISS debe contar con una unidad centralizada de 
ac'quisición y catalogación. 

El personal de esta unidad centralizada debe proceder de los 
servicios existentes. La utilización de la unidad debe ser inrrediata­
mente obligatoria para los servicios del gobierno: se espera que 
otros servicios se sirvan de ella, una vez que se conpruebe la eficacia 
en costo y la calidad de sus operaciones. La unidad debe instalarse en 
locales vacantes por la reorganización de las bibliotecas existentes. 
Debe funcionar por el rrétodo de producción en serie, dedicando la debi­
da atención al ahorro en personal y costos, eficiencia de funciona­
miento, ritmo de producción y control de calidad. Debe prestarse 
especial atención a factores tales ccm::> las corrpras al por rrayor, el 
abastecimiento rrediante ofertas, el ahorro de tierrpo (por ejenplo, 
organización del flete aéreo), etc. 

En tanto que el fichero sea el núcleo de las operaciones, se 
errpleará equipo apropiado para la producción de fichas. Un servicio 
participante debe obtener todas las tarjetas que necesite, junto con el 
rraterial docurrental correspondiente. El material recibid::> por las 
bibliotecas participantes debe estar listo para su inrrediata 
distribucién en los estantes. 

scormier
Sticky Note
None set by scormier

scormier
Sticky Note
MigrationNone set by scormier

scormier
Sticky Note
Unmarked set by scormier

scormier
Sticky Note
None set by scormier

scormier
Sticky Note
MigrationNone set by scormier

scormier
Sticky Note
Unmarked set by scormier



- 25 -

La a~isición y catalogación serán probablemente una de las 
primeras actividades que se conputaricen una vez concluida la primera 
parte del plan, es decir, la reestructuración. Por lo tanto, todos los 
procesos que errplee la unidad deben programa.rse de manera que la futura 
transición resulte lo más fácil posible. los form.llarios, las hojas de 
trabajo, los datos para catalogación, las Órdenes de oorrpra, etc., 
deben seguir norrm.s internacionales (véanse publicaciones del IOB sobre 
nomas de inforrración). Si se prevé una futura relación con el OCLC 
(es decir, un sistema. corrpartido de catalogación corrputarizada), las 
operaciones deben ser oorrpatibles con los procedimientos seguidos por 
las bibliotecas que participan en dicha organización. 

Inrrediatamente debe iniciarse un catáloc_p colectivo de publica­
ciones periÓdicas, seguido lo antes posible de un catáloc_p colectivo de 
libros. La publicación Índices de las revistas de rrayor circulaci6n 
puede resultar altamente satisfactoria desde el punto de vista econó­
mico. 

Las bibliotecas que utilicen este servicio deben saneter sus 
pedidos en forrrularios especiales. Para reducir el número de operacio­
nes contables, se sugiere que las bibliotecas participantes abran cuen­
tas de depá;ito en la unidad y que se emitan estados financieros una 
vez _pJr mes. 

Los acuerdos para el acceso a documentos internacionales, corco los 
establecidos con la British Lending Library o el NI'IS, deben pasar a 
ser responsabilidad de esta unidad. 

La eficacia en el funcionamiento de la unidad y su viabilidad 
serán una prueba crucial para la idea del BLIS.S. Se sugiere que, antes 
de carenzar q:>eraciones en gran escala, se estudien todos los trámites 
y actividades operativas y se hagan ensayos del sistema. Todo progreso 
debe hacerse lenta y cuidadosamente. 

Discusión 

Idealmente, los procedimientos para catalogación y conservaci6n 
de colecciones de libros y otros documentos deben ser uniformes en toda 
la red. Sin embargo, en la práctica no parece haber gran urgencia en 
irrponer rrétodos universales de clasificación, etc. La biblioteca 
pÚblica enplea el sistema D&rey, la UWI el de la Biblioteca del Coogre­
so de EE.UU. , y otras bibliotecas aplican otros sistenas. La pequeña 
extensión de la red y los estrechos contactos individuales mantenidos 
_pJr el persooal hacen que la inposición de sistenas unificad::>s tenga 
escasa prioridad, cuando hay tantas otras cosas a qué atender. Sin 
embargo, si la UWI llevara adelante su plan de asociarse a la red 
0CLC, habría que nodificar esta recarendación, y la UWI actuaría tam­
bién oorro agente para otras bibliotecas. No Obstante, se recomienda 
analizar con rrayor detalle las consecuencias econánicas de unirse al 
OCLC, ,Y pros~~r ron este plan sólo si se denuestran claramente sus 
ventaJas econorru.cas. 
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FDNOOS SOBRE TEMAS CIFNI'IFICOS, TECNOI.OOica; Y SOCIOEXXN)MICOS 

Durante las ex>nversaciones ex>n usuarios y bibliotecarios, se 
suscitó frecuenterrente el tema de la extensión y oportunidad de las 
colecciones requeridas para la actualización y solución de problemas. 
Este problena no es demasiado agudo en lo que se refiere a las necesi­
dades académicas, ya que se conocen de antemano los programas de estu­
dio y las necesidades bibliotecarias de los misnns; por lo tanto, los 
servicios del BLISS tienen tierrpo de scbra para encargar lo que 
necesiten. Sin embargo, no sierrpre se pueden prever otras necesidades, 
y el resultado es que un paÍs pequeño con un fcndo básico escaso, 
recursos limitados y largas derroras en la provisión se enfrenta a 
serias dificultades. 

Los servicios en lÍnea, el DSI, y otros servicios serrejantes que 
son resultado de la rroderna tecnología en materia de información, 
proporcionan principalmente referencias bibliográficas que deben ir 
seguidas de un servicio eficaz de acceso a los docurrentos. Incluso 
cuando los presupuestos para adquisiciones sen abundantes, a los paÍses 
que se hallan lejos de los centros de producción de doct.Dtentos les 
resulta rruy ex>stoso solicitar lo que necesitan por correo aéreo. Todo 
lo que se envíe por otros medios tarda por lo rrenos de 3 a 6 semanas en 
llegar a Barbados. 

En la actualidad existen rruy pcxx>s datos que permitan tonar 
decisiones razonables; poco se sabe respecto a los usuarios potenciales 
de los servicios del BLISS y a sus áreas de interés; nada se ex>noce 
acerca de los tipos de inforrración que se necesitan urgentemente o de 
los que pueden esperar. La rroderna tecnología de inforrración oo se ha 
errpleado todavía y, por lo tanto, se desconoce la manera en que los 
usuarios reaccionarán a la misma. Aun los rrateriales que precedieron a 
esa tecnología, tales caro las publicaciones de fuentes secundarias, 
son prácticamente irrposibles de ex>nseguir y ninguro de los usuarios 
potenciales con quienes hertús estado en contacto se ha quejado de su 
falta. 

En vista de estas observaciones, sería prernaturo hacer ninguna 
recorrendación en finne sobre esta materia. Sin embargo, tentativa­
rrente, se pueden fornular algunas que resulten útiles. 

El servicio directo y otros que suministran datos bibliográficos 
deben introducirse solamante si se han tara.do las rredidas necesarias 
para la entrega de docurrentos dentro de plazos razonables. Por lo que 
se refiere a Barbados, esto probablemente entrañará el hacer los 
pedidos por telex y el envío de docurrentos por avión. Por consi­
guiente, el servicio que se deriva resultará ex>stoso, pero sin él el 
valor de todo lo derrás queda en duda. 

Debe haber coordinación de largo alcance dentro de los eslabones 
del BLISS para eliminar la duplicación y aurrentar la utilización de los 
presupuestos ex>n el objeto de conseguir la rrás arrplia base posible de 
fondos bibliográficos que permitan los recursos. 
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Hay que desarrollar fuentes que suministren documentos en microfi­
dlas, que puedan ser enviadas econánicam:mte por correo aéreo, y faren­
tar el uso de la microficha y la tecnología que lo permita. 

La creación y el mantenimiento de buenos sistemas estadÍsticos y 
de inforires parecer ser un instrumento necesario para recoger datos con 
destino a la toma de decisiones esenciales para un sisterra eficaz de 
infonración. 

COMPUI'AOORAS 

Corro era de esperar, se JTDStrÓ rrucho interés en el uso de conputa­
doras para bibliotecas y labores de información. Sin embargo, no se 
sabe bastante acerca de la infraestructura requerida para introducir 
equipo de alta tecnología con probabilidades de éxito. 

El equipo de que se dispone consiste en una IEM 360/115 del 
gobierno. Esta máquina se usa principalrrente para el procesamiento de 
datos administrativos y estadÍsticos, traba.jos en serie y rx> puede 
dar a los usuarios ningún apoyo de prograrración. El Banco de Desa­
rrollo del Caribe (CDB) está en vías de instalar una IEM 4331 con 
equipo periférico adecuado. No pude determinar los servicios para los 
cuales se está instalando este sistema, ni los programas a que se 
aplicará. Se están llevando a cabo negociaciones para obtener de la 
Unesco el conjunto !SIS que se utilizará para el manejo de la infonna.­
ción, incluyendo la biblioteca del CDB. Nadie, ni siquiera el progra­
ma<br que se hará cargo del !SIS, tiene la rrenor idea acerca de la 
capacidad del !SIS, ni de las etapas necesarias para preparar la 
crnputarización del servicio. Entre otras máquinas hay una pequeña 
instalación del ICL en el carrpus de la UWI (no equipada para infonna.­
ción sobre textos) y un convenio de corrpra de un PDP 11/34 al Instituto 
Meteorológico (la máquina no ha sido entregada todavía). 

Recarendaciones 

De todas las instalaciones catputarizadas que acabamos de rrencio­
nar, parece que solo las del CDB ofrecen algunas posibilidades para el 
BLISS. El potencial de apoyo a la programación es mínirro y, sin la 
seguridad de un apoyo continuo y apropiado, sugerirros de manera espe­
cial que no se instale ninguna actividad operacional continua, aun en 
el caso de que el !SIS sea transferid:> con éxito. 

No obstante, hay tres servicios para los cuales se debe contar con 
el CDB: prirrero, la posibilidad de familiarizar al personal del BLISS 
con las actividades corrputarizadas en general y con aquellas fur'rlar!en­
tadas en !SIS en particular. Segundo, la preparación de bases de datos 
Y la pr~7ción irrJ?r~sa.de ~~s resultados, Índices, etc.: y tercero, la 
derrostrac1on y fanul1ar1zac1on con varios sistemas conputarizados cxno 
la DSI, los registros bibliotecarios, etc. 
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El enpleo de grandes máquinas para un sistena de tamaño limitado 
no parece ser rruy eficaz a largo plazo. Por eso reC0J0011danos, de 
rranera insistente, investigar primero un sisterra basado en un micropro­
cesador --o rninicorrputador-- que tarrbién es conpatible con las activi­
dades regionales. 

AOOUISICION Y MANl'ENIMIENTO DE EQUIPO DE ALTA TECOOimIA 

Ibndequiera que se ha instalado equipo de cierta corrplejidad, se 
han suscitado problenas de mantenimiento. Por ejerrplo, en la biblio­
teca pÚblica hay una máquina de escribir IBM Selectric que funcionó 
durante algunos ireses, pero que ya lleva averiada cinco años. El 
equipo de microfilmación Kodak de los Archivos pasó meses sin funcionar 
hasta que sus defectos fueron localizaébs y reparaébs. No hay garantía 
de que la situación mejore en el futuro. En varias organizaciones se 
encontraron aparatos para la lectura e irrpresión de microfichas y pelí­
culas de varias rcarcas y épocas, ninguno de los cuales tenía contrato 
o garantía para su rrantenimiento o reparación. 

Recanendaciones 

Cono las operaciones rrodernas requieren equipo <Xllplicado, sen 
necesarias varias recorrendaciones. 

Toda oferta de equipo debe ir aconpañada del conprorniso de prestar 
servicios de rrantenirniento por largo plazo. Tal corrpromiso debe ap:>­
yarse en pruebas de que la errpresa cuenta con técnicos capacitados y 
suficientes provisiones de piezas de repuesto. De ser posible, convie­
ne exigir garantías a largo plazo para asegurar el curcplimiento del 
contrato. El BLISS no debe instalar ningÚn equipo cuyo mantenimiento 
no haya sido asegurado. 

El gobierno podría considerar la centralización de las corrp:ras o 
arrendamientos, o ambas cosas, principalmente para asegurar contratos 
adecuados de rrantenimiento. No conozco la situación en otros paÍses, 
pero la adopción de una actitud regional colectiva frente a este pro­
blerra parece una iredida razonable. otra posibilidad sería poner el 
equipo a cargo de unidades rróviles basadas en países donde existan 
facilidades adecuadas para su rcantenimiento. Esto merece consideración 
especial para operaciones que pueden hacerse en serie, corro la micro­
filrcación de documentos, etc. 

La asignación o finaciación, de equipo por las organizaciones 
internacionales, debiera de preferencia inponer condiciones para una 
solución satisfactoria del problerca del rrantenimiento continuo. 
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El funcionamiento del equipo de alta tecnología requiere pericia 
especial, entrenamiento de personal, ccnocimiento sobre la adquisición 
y alrmcenamiento del material, suministro de electricidad, locales y 
aire acondicionado. Aunque es conveniente rrantener pequeñas unidades 
operativas CJrnJ parte de cada actividad, parece que el tamaño, la 
cantidad de trabajo, los métcxk>s de supervisión y la pericia técnica 
hacen este método antiea>nánico y poco práctico. Se debe investigar la 
centralización de los esfuerzos y, si es posible, organizarlos debida­
rrente, de preferencia con ayuda de un experto en la materia. Esto se 
aplicaría a la copia en microfil.roo, la encuadernación e irrpresión, el 
mantenimiento del equipo y edificios y, final.roonte, tanbién a nuchas 
tareas en el proceso de datos. 
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SERVICIOO ESPEX:'!IFicm 

Las anteriores secciones de este informe tratan principalmente de 
terras que se aplican al BLISS en conjunto. furante mis visitas a los 
diversos servicios que integran el sisterra nacional, se hicieren algu­
nos oomentarios y sugerencias que deben contribuir al mejor desenpeño y 
eficiencia de las operaciones. Basado en estos cxrcentarios, he seña­
lado algunos principios relativos a actividades básicas y específicas. 

IDS ARCHIVOS NACIOOALES 

El observador ocasional e inexperto que visita los Archivos 
Nacionales queda irrpresionado por la belleza de su enplazamiento y la 
arquitectura de los edificios. Sin enbargo, un examen minucioso deja 
la inpresión de que las condiciones físicas para el alrracenami.ento del 
rnaterial son enteramente inadecuadas. Los edificios son viejos, con 
suelos y techos de rradera y ventanas mal ajustadas. Hay una indife­
rencia casi total hacia el peligro de incendio, los daños de los insec­
tos y los destraz.os que puedan causar las inclerrencias del tienpo y la 
hurredad. No se puede creer que la instalación de aire acondicionado 
pueda rerrediar la situación de un rrodo substancial. Si Barbados desea 
conservar su herencia nacional, es necesario prestar inmediata atención 
al problerra del alrracenamiento. 

La colección de los Archivos se ha ido farreando al azar. El en­
cargado la describió corro "una colección de basura", queriendo decir 
con ello que cualquiera que tuviera algo de que deshacerse y no supiera 
cáno, llarraba a los Archivos. A veces el archivista se enteraba de que 
se iba a descartar algún rnaterial y acudía justo a tienpo para salvar­
lo. En la actualidad los Archivos no pueden acoger más rrateriales por 
falta de personal y espacio. Esto Últiroc> se debe principalmente a los 
inadecuados métodos errpleados para colocar el material en los estantes, 
rretodos que tal vez sean apropiados en una biblioteca a::>n estantes 
abiertos, pero no en los Archivos. 

T_,a organización del material tarribién parece hecha al azar. 
Ciertos libros rarísirros y únicos aparecen al lado de docurrentos mis 
corrientes; ejenplares mmuscritos del siglo XVII están junto a 
periéxiicos fechados 400 años mis tarde. Todos los estantes sen de 
rnadera y, a pesar de ser fumigados con regularidad, se observan en 
ellos daños causados por las termitas. El material de valor histórico 
se guarda no sólo en los Archivos, sino también en la biblioteca 
pÚblica (sin la debida salvaguarda) y en otros lugares (por ejenplo, en 
algunas iglesias) • No existen reglas ni procedimientos en el gobierno, 
u otras instancias para la organización de estos rrateriales o su tras­
lado, llegada la ocasión, a los Archivos; ni se está procediendo a 
ello. 
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Recarendaciones 

Los archivos deben ser designados corro el lugar donde se a:>lec­
cionan, salvaguardan y rrantienen accesibles a la investigación y con­
sulta los documentos relativos a la herencia nacional del paÍs. A tal 
efecto, ccnviene torear medidas legales y dictar reglas de procedimiento 
administrativo. La necesaria base legal y administrativa puede tal vez 
derivarse de leyes y reglamentos que ya han sido forrrulados par otras 
naciones. A este respecto, debe iniciarse lo antes posible una polí­
tica que se pondrá en vigor mediante las debidas leyes, reglamentos y 
ordenanzas de policía. Se recomienda encargar a los Archivos la res­
ponsabilidad de preservar los documentos história:>s nacionales y los 
registros sobre personas, propiedades y finanzas de largo alcance. Los 
Archivos deben tener voz. en lo que se refiere a los sistercas de admi­
nistración de documentos públicos para facilitar, a su debido tienpo, 
el traspaso de docunentos encorrendados a su custodia. 

Se deben torrar rredidas inrrediatas que penni tan el almacenamiento 
adecuado y seguro de los documentos. Saber si los edificios actuales 
sirven o hay necesidad de nuevos locales no es materia en que yo esté 
capacitado, pero que es necesario hacer algo lo antes posible resulta 
evidente para el observador rcenos preparado. Cono quiera que un 
edificio adecuado resulta costoso, se rea:>mienda la introducción del 
tipo de almacenamiento llamado "Conpactus", para ahorrar espacio y 
evitar la necesidad de reparaciones mayores a los edificios actuales. 

También deben adoptarse leyes relativas a la preservación de 
libros y napas raros, y materiales serrejantes, y su traslado desde las 
colecciones existentes (especialmente en el sector píblico) a un centro 
donde queden a salvo. T...a aplicación de tales leyes presupone, natural­
rrente, que los Archivos estén debidamente equipados para hacerse cargo 
de nuevos materiales. 

Para que los Archivos desenpeñen su papel histórico y · 
administrativo, debe ponerse a su disposición el material conservado 
por los antiguos poderes coloniales, por lo rcenos en forma de 
microfilme. 

A fin de permitir que el personal de los Archivos deserrpeñe efi­
cazrrente sus principales tareas, debe suspenderse, por lo menos terrpo­
ralmente, el servicio de biblioteca, el personal de la misma y sus 
presupuestos. L::>s Archivos deben poner al serivicio de los eruditos y 
otros usuarios las CXJleccicnes para las cuales fueron creados, mientras 
que los derrás docurentos solicitados por el pÚblico para facilitar la 
investigación histórica y de otros géneros deben hallarse en distintos 
lugares. Si el personal de los Archivos necesita otras fuentes de 
interés y prorroción, esto podría y debería llevarse a cabo ¡x:>r medios 
diferentes. El fondo de materiales de la biblioteca debería enviarse 
a la UWI o a la Biblioteca Pública, o repartirse entre anbos lugares. 
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Aurr:iue los Archivos usan frecuenterrente el proceso de microfilma­
ción necesitan experiencia especial para la preservación de d:Jcumentos, 
parece dudoso que puedan o deban dedicar demasiada atencién y recursos 
a tareas básicamente técnicas, y mantener estas actividades de un rrodo 
eficaz. Una unidad centralizada, que se ocupe tarribién debidamente de 
las necesidades de los Archivos, parece lo rcás apropiad:>. 

Ins archivos deben dedicar un esfuerzo considerable a poner en 
microf ilrre documentos que se hallan en peligro inrrediato de desintegra­
ción, o docUTEntos de los que sólo existen ejerrplares únicos. Para 
hacer frente al considerable atraso en las lab:>res, debiera investi­
garse la posibilidad de concertar con una enpresa cxxnercial, incluso 
una organización extranjera, la realización de esta labor. 

El avance del personal, su rrotivación, entrenamiento y rrovilidad 
presentan problenas difíciles en este pequeño anbiente. Si se aceptan 
las recorrendaciones anteriores, aunque sólo sea en parte, su aplicación 
entrañará considerables exigencias para el personal en los próxirros 
aros, y esto debiera recorrpensarse debidamente. A la larga, un esta­
blecimiE>.nto adecuado de Archivos debe resultar atractivo para los 
eruditos en el canp::> de la historia y en otros terrenos, que hallarán 
en él una satisfacción científica, mientras que los archivistas y el 
personal técnico ¡:x:xlrÍan hallar cierto estírrulo y rrovilidad en la 
estructura de infonna.ción que ha de establecerse. 

LA BIBLiarF...CA PUBLICA DE Bl\RBMX)S (BPL) 

La Biblioteca PÚblica de Barba.dos se siente orgullosa del papel 
que representa en su esfera de acción por lo que se refiere a tamaño, 
núrrero de usuarios, cantidad de personal enpleado, escala de servicios 
ofrecidos y distribución de servicios en toda la isla. La Biblioteca 
PÚblica es una "Biblioteca Libre" (ccm::> lo indica la inscripción sobre 
su puerta de entrada) y, por rredio de su edificio central, varias 
sucursales y bibliotecas rróviles, pennite que todos los habitantes del 
país tengan acceso a libros de diversas clases (de ficción y de consul­
ta, tanto para adultos caro para niños) y a periÓdicos y revistas. En 
ciertos aspectos, la BPL desenpeña funciones que en rruchos otros países 
serían asignadas a una biblioteca nacional o a ciertas bibliotecas 
especializadas orientadas hacia una disciplina. 

A.sí pues, la BPL es una de las piedras angulares en que 
descansa el BLISS y su desarrollo debe ser proporcionado a ello. 
Lanentablercente, un sistena. de administracién más bien conservador, el 
poco ap:iyo para la innovación y actualización, una estructura inflexi­
ble de personal y los escasos presupuestos para adquisiciones, han 
retrasado su desarrollo profesional. Las reconendaciones que siguen 
tienen por objeto permitir que la BPL se desarrolle y recupere la 
posición que le pennita currplir la función para la cual fue designada. 
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Recarendaciones 

Debe establecerse una polÍtica bien delineada que gobierne las 
actividades de la BPL. Esta política debe especificar su papel en lo 
relativo a: 

- el acceso a libros y revistas para el fÚblico en general, 
cualesquiera que sean sus circunstancias econánicas y su nivel 
educativo; 

- el rrantenimiento de servicios de referencia, ya sea para 
proporcionar información requerida directarcente o para información 
sobre infonnación; e 

- intervenir y llenar cualquier vacío que los nódulos del BLISS 
puedan dejar. 

El papel de la BPL caro proveedora de libros a los servicios 
educativos debe reexaminarse. Estos deben verse increrrentados cc:n los 
servicios de la BPL, pero nada más. 

Debe rrejorarse la utilización de recursos para conseguir presu­
puestos destinados a nuevas ad:Juisiciones y otras actividades. A este 
fin, se proponen las siguientes medidas: 

• El rrejoramiento del servicio de seguridad reducirá los hurtos 
por parte del personal y del ¡::Úblico. Según ciertos cálculos, se 
pierde más de una tercera parte de los fondos, sobre todo en nuevas 
a~uisiciones. También hay que preguntarse si debiera cnntinuar la 
actual política de mantener los estantes abiertos. 

• Se debe establecer un plan de depósito en efectivo reembolsable, 
exigible para cada préstarro. Las pérdidas en 1980 por préstam:>s que no 
fueron devueltos pasaron de B$65.000, es decir, el 30% del presupuesto 
de adquisiciones anuales • 

• La o:npra de libros de pastas flexibles, especial.rrente para la 
seccién de adultos y de referencia, sienpre que sea posible, reduciría 
los costos. 

Los costos y beneficios de varios servicios deben examinarse 
cuidadosarrente para aplicar los carcil::>ios oportunos. He aquí algunas 
sugerencias: 

• Todas las cperaciones que requieran un proceso deben organizarse 
a la rra.nera del trabajo en serie, ahorrándose así espacio y personal. 
Todo el trabajo de mecanografía deben hacerlo los ettpleados por sí 
misrros; la repetida interrupcién del rit.rto de trabajo para mecanogra­
fiar algo debe cesar. 
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• Poner todos los libros en cubiertas plásticas de tipo universal 
parece un desperdicio: los libros deben pcnerse en cubiertas plásticas 
solam:mte cuando salen de la biblioteca • 

• Las ad:Juisiciones, catalogación y encuadernación deben estar a 
cargo de una dependencia separada, preferenterrente bajo la dirección 
del BLISS. 

La política en materia de colecciones debe m:::rlificarse para 
dar a las actividades un inpulso dinámico. Conviene rrencionar los 
siguientes puntos específicos: 

• Los archivos u otra institución adecuada deben recibir todos los 
libros y docmnentos de carácter histórico o tan raros que resulten 
irreerrplazables. La BPL no cuenta con rredios para la salvaguarda de 
dichos materiales • 

• Se debe aó:Jptar una política de eliminación que pennita retirar 
de los estantes y transferir a otros servicios, o incluso destruir, 
el material que deje de ser necesario o que esté dañado y sin 
reparación posible. 

• Debe establecerse una sala de lectura de publicaciones perió­
dicas debidamente vigilada, con una adecuada selecciái de materiales. 
En ella deben estar representados íntegrarrente los rrateriales produ­
cidos en Barbados, incluyendo las publicaciones, estudios, infonnes, 
etc. del gobierno: esta sala debe contener igualrrente una ruena. selec­
ción de publicaciones de las Antillas y otras de interés general • 

• J_,as fondos de libros de las sucursales (y de la biblioteca 
central) deben ser revisados p:tra determinar su pertinencia con 
relación a las necesidades locales. Por ejercplo, si se establecen 
nuevas industrias en una vecindad, se debe ruscar el asesoramiento y la 
ayuda práctica de los dirigentes de la industria para la adquisición de 
libros relacionados con la misma. 

• En general, las ad:Juisiciones deben decidirse en consulta con 
expertos adecuados y representantes de los usuarios, y n::> sólo por 
decisión administrativa del bibliotecario. 

• El material de las sucursales debe ser intercambiado de vez en 
cuando, cono coopensación a lo limitado de sus fondos bibliográficos • 

. Las horas de acceso deben mantenerse hasta el anochecer. 

l..a sección de referencia debe desarrollarse hasta alcanzar el 
nivel central que le asigna la organización del BLISS. Se sugiere lo 
siguiente: 
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• El servicio de referencia debe poder dirigir a los usuarios a 
fuentes dentro del BLISS y también a fuentes extranjeras afines a sus 
tenas de interés. 

• El servicio de referencia debe estar debidarrente ootad::> de 
enciclopedias, diccionarios, guías, anuarios, catálogos, etc. y 
tener prioridad para sus necesidades en el presupuesto de la BPL. 

• El servicio de referencia debe ayudar a los usuarios a localizar 
datos, pero no debe realizar derrasiadas investigaciones bibliográficas 
para ellos. Si se necesitan tales investigaciones, los usuarios deben 
pagarlas. 

• El servicio de referencia debe aceptar pedidos de rcateriales rD 
convencionales pagados por anticipado, hechos por usuarios particulares 
(no instituciones) y despacharlos adecuada.nente. 

• El servicio de referencia debe mantener una f otoa:piadora que 
funcione con rronedas, para uso del pÍblico. 

• El servicio de referencia debe desarrollar la capacidad de 
responder a una gran variedad de solicitudes por parte de los usuarios 
en diversos cailPJS socioecénomicos y tecnol6:Ticos, ya sea directamente 
o poniendo al usuario en contacto con un proveedor adecuad:>. Por tal 
razón, el servicio de referencia debe mantener flexibilidad en la 
selección de su persaial y en sus ad!uisiciCl'les. 

• El actual edificio que alberga la BPL puede probablemente usarse 
mejor y resultar suficiente hasta que se dispcnga de fatdos para una 
nueva construcción. Se sugieren las siguientes mejoras: 

• Las secciones para el plblico de la BPL deben reorganizarse, de 
rranera que las principales áreas de préstarros, revistas y materiales de 
referencia queden en las tres alas del vestíbulo de la entrada • 

• En las salas de techo alto deben construirse galerías; en la 
actualidad se desperdician de 2 2,5 rretros. Los arquitectos calculan 
que se podría aurrentar la capacidad de las salas de un 40 a un 60%, por 
el 30% de lo que costaría un nuevo edificio. 

• Buena parte de la coleccién ¡:xxlría rrantenerse en estantes 
cerrados, que necesitarían ITUcho menos espacio que los actuales. 

• Es necesario hacer frente al peligro de incendio y al de daños 
causados por insectos; cualquiera de ellos podría destruir la biblio­
teca o sus sucursales • 

• Debe proporcionarse entrenamiento y motivación para el personal 
(véase la sección pertinente sobre desarrollo y entrenamiento del 
persooal). 
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BIBLIOI'ECAS FSCOI.A.RES (MINISTERIO DE EOOCACIOO) 

En los Últirros aros se han producido varios infonnes minuciosos 
sobre el tema de las bibliotecas esoolares (véanse especia1mente los 
iteres 11 y 15 del Apéndice B}. Estos infonres fueron escritos par 
expertos en materia de bibliotecas escolares y no parece correcto que 
uno que se oonsidera inexperto corcente acerca de las recorrP.ndaciones 
específicas hechas en did1os infonres, ni tan siquiera reitere sus 
oonclusiones. 

Generalrrente, he hallado que las conclusiones expresadas en los 
inforrres coinciden rruy de cerca con mis observaciones personales. Mis 
recorrendaciones han sido forrruladas principalmente en relaci6n oon la 
propuesta estructura del BLISS y con temas que reflejan la política 
gubernamental. 

Recanendaciones 

La responsabilidad de las bibliotecas esoolares debe ser asignada 
sin ani:>iguedad. La situaci6n actual, en que la BPL ha asumido ciertas 
funciones y el Ministerio de Educación otras, debe resolverse inrnedia­
tarcente. El ténnino ''bibliotecas esoolares" en este oontexto se 
refiere a establecimientos educativos no académicos a todos los nive­
les. La responsabilidad inplica la polÍtica a seguir, el fu~iana­
miento y los fondos disponibles. De preferencia, la responsabilidad 
debiera ser transferida al Ministerio de Educación. 

kpoyo enterarIEnte la sugerencia hecha por Jenerette (véase item 
11, en el Apéndice B) de que, dentro del Ministerio de Educación, debe 
nombrarse un supervisor jefe de bibliotecas escolares. El desarrollo y 
supervisi6n de estas actividades debe ser respcnsabilidad del super­
visor que representaría la actividad en el BLISS, incluyendo el 
NAOOLADS. 

El proceso presupuestario debe examinarse. La situación en virtud 
de la cual cada director escolar recibe una asignacién para libros 
según su capacidad de persuasión es indeseable. Sería mejor que las 
subvenciones se hicieran en proporci6n al núrooro de estudiantes. La 
asignación de espacio, muebles y personal para bibliotecas también 
debiera sujetarse a normas, de acuerdo con ciertos factores objetivos. 

Hay que mejorar los procesos atpleados en la selecci6n de libros. 
Las adquisiciones deben reflejar los programas de estudio y ciertas 
metas especiales. Los educadores deben participar en este proceso. 
Ciertos servicios deben funcionar también durante los períodos de 
~acacione~, considerando sienpre que la alfabetización real --y su 
urportanc1a para el desarrollo nacional-- requiere un esfuerzo oonti­
nuo. 

La necesidad de farentar el desarrollo y entrenamiento del perscr 
nal ha quedado señalada en la seccién sobre dicho tena y se aplica 
enterarcente a este carrpo en particular. 
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En la actualidad, las bibliotecas rróviles de la BPL sirven princi­
palrrente al establecimiento educativo. Una vez que las tareas de la 
BPL y del Ministerio de Educación hayan sido redefinidas, convendrá 
examinar esta práctica. Lo ideal es que algunas bibliotecas nóviles 
sirvan al establecimiento educativo para escuelas que oo ¡::ueden rrante­
ner bibliotecas pernanentes, y otras a la BPL en su tarea de satisfacer 
las necesidades de lectura de la población en general. 

Hasta que se hallen rredios para establecer esta separación, parece 
que una utilización nés eficaz del equipo existente podría aliviar 
algunas faltas. 

Las bibliotecas esoolares oo deben verse envueltas en los planes 
sobre libros de texto. La practica actual debe cesar. 

AGRIOJLTURA 

Parece que no existe una biblioteca con un sistema de información 
sobre agricultura. lD único que hay es una acurrulacién de libros y 
perióaicos en la antigua sede del Ministerio de Agricultura, de oonde 
salieron todos los departamentos cperativos hace algún tietp0. El 
lugar está ahora a cargo de un bibliotecario auxiliar que no conoc.-e su 
contenido, ni el rrodo en que está organizaoo, ni su presupuesto, etc. 
y cuya principal clientela son los jóvenes escolares que entran durante 
los períodos de recreo para hojear algunos libros. 

La situacién en la nueva sede del Ministerio, donde se hallan 
sus principales lal:x>ratorios, no es rrucho rrejor. Allí oo hay biblio­
teca de ninguna clase y parece que no se establecerá una hasta que se 
construya un nuevo edificio. La solicitud para este nuevo edificio ha. 
sido hecha, pero todavía no ha sido aprobada. Aun si se conceden los 
foodos para el edificio, lo cual es dudoso, pasarán varios años antes 
de que enpiece a funcionar una nueva biblioteca. los cuarenta y tantos 
investigadores que hay en el lugar obtienen entre tanto alguoos 
libros y periÓdicos, cada uno en su propia especialidad y de rranera 
rruy particular. No existe control bibliográfico de ninguna clase. 
Tanpoco existen servicios de inf orrración agrícola en el sentido 
rroderno; si se ofrecieran, es dudoso que pudieran utilizarse, ya que 
los investigadores no parecen darse cuenta de su necesidad y del uso 
que ¡xxirÍan tener. La infonta.ción presupuestaria recibida es rrás bien 
vaga, pero parece que el presupuesto de la biblioteca del Ministerio de 
Agricultura asciende a menos del 0,3% de sus gastos en investigación y 
desarrollo (I&D), lo que se conpara con un mí.nirro del 3 al 5% en insti­
tuciones serrejantes en otros lugares. 

Recanendaciones 

Sin entrar en rruchos detalles, se hacen las siguientes recorrenda­
ciones: 
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La biblioteca de Bridgetcwn debe clausurarse inmediatamente, 
resguaraámose su oontenido lo mejor posible, hasta que pueda revivi­
ficarse y ponerse en uso la colección. Toda adquisicién debe cesar 
allÍ hasta que se proceda a una. revisión. 

Debe designarse a un alto ,funcionario del Ministerio para que 
detennine la clase de inforna.ción requerida par el personal de investi­
gacién y desarrollo, la gerencia y los enpleados de extensión, can 
objeto de poder orientar a los nuevos enpleados que vayan llegando. 
Este funcionario deberá asumir, por lo menos tenporalmente, la respon­
sabilidad ministerial de esta actividad. 

Se debe transferir, aunque sea también tenporalmente, un biliote­
cario profesional al Ministerio, para que establezca cierto control 
bibliográfico sobre el material en la nueva sede. Si oo puede estable­
cerse una catalCXJación ordenada, etc., por lo manos deben prepararse 
algunas listas básicas que pennitan tana.r decisiones y ejercer un 
C01trol profesional y financiero. 

La biblioteca debe reconstruirse lo antes posible. La persona 
encargada de ella deber ser de preferencia alguien que tenga un primer 
grado universitario en agronomía o en alguna ciencia afín y, si carece 
de entrenamiento en materia de bibliotecas, debe recibirlo mediante 
cursos especiales y la ayuda de un bibliotecario profesional. El 
ccx:>rdinador de bibliotecas gubernamentales del BLISS debe decidir qué 
otros puestos de n:Smina se necesitan. 

En la nueva sede del Ministerio debe haber una sala oon nobiliario 
apropiado donde acoger la presente colección, o por lo menos su parte 
operativa (revistas, manuales, informes, etc. ) • caro la construcción 
de una nueva biblioteca es todavía incierta y, en todo caso, requerirá 
algún tienpo, se debe solicitar para este prepósito una. de las salas 
existentes. Una sala de unos 25 rn2 serviría para iniciar las activi­
dades. 

Según las diversas cifras obtenidas, parece que el Ministerio 
gasta por lo menos B$6,5 millones/año en investigaci6n y desarrollo. 
Para que este gasto sea significativo y eficaz, debe crearse y 
rrantenerse adecuadamente una seccién de biblioteca e infamación. Con 
objeto de elevar la actividad de la biblioteca a un nivel aceptable, el 
Ministerio debe dotarla inicialmente de un presupuesto no inferior a 
8$100.000 (incluyendo sueldos). 

Para justificar el gasto, la persooa a cargo de esta actividad 
debe cultivar estrechas relaciones can los usuarios potenciales y 
evaluarlos constantemente con respecto a los servicios ofreci<k>s. 
Estas tareas y los servicios solicitados cx:xro consecuencia, exigen 
rrucha labor. Probablemente pueda obtenerse orientación profesional 
sobre la rranera de desercpeñarse lo mejor posible en tal capacidad 
rec;irriendo a uno de 1<;>8 grandes establecimientos de investigación 
agr1cola en E~tados Unidos u otro lugar y, de ser posible, debiera 
obtenerse algun entrenamiento mediante una etapa de servicios en el 
extranjero. 

scormier
Sticky Note
None set by scormier

scormier
Sticky Note
MigrationNone set by scormier

scormier
Sticky Note
Unmarked set by scormier

scormier
Sticky Note
None set by scormier

scormier
Sticky Note
MigrationNone set by scormier

scormier
Sticky Note
Unmarked set by scormier



- 39 -

El fil.ISS debe proporcionar toda la ayuda necesaria para elevar 
esta actividad a un nivel profesional aceptable. Esto debe hacerse en 
estrecha CCXJperación con el Ministerio. 

SERVICIOS SANITARIOS 

En esta disciplina se examinaron dos bibliotecas: la del 
Ministerio de Sanidad y la del Hospital Queen Elizabeth. Aunque estas 
bibliotecas están cerca una de otra y sirven potencial.nente a la misrra 
clientela, sus actividades no están CXJOrdinadas ni se catplementan. 
Tuve la irrpresión de que la biblioteca del Ministerio existe principal­
rrente en un vacío profesional y <pe sus libros apenas se consultan. 
Aunque se trata de un servicio mas bien pequeño, todavía cuenta con 
algunos fondos presupuestarios y está a cargo de un bibliotecario 
profesional de jornada corrpleta. La biblioteca del Hospital tiene más 
personal y rra.yor cantidad de libros, sirviendo a una activa, aunque 
pequeña, población usuaria corrpuesta de personal y estudiantes de 
rredicina. 

El fondo bibliográfico de ambas bibliotecas parece ser rruy limita­
do en alcance y materiales básicos. Considerando el aislamiento geo­
gráfico de Barbados y el largo tierrpo requerido para recibir rraterial 
docu:rrental, se advierte que se necesita un fondo rrucho más extenso para 
proporcionar un servicio adecuado y hacer frente a situaciones de 
errergencia. Aunque profano en cuestiones médicas, rce parece que el 
desarrollo de la futura biblioteca debe prestar creciente atención a 
los principales canpos que dicha biblioteca debe servir, tales caro 
rredicina clínica, rcedicina y sanidad p.lblica preventivas, enferrcería, 
estudios preclínicos, farrracología y toxicología, etc. 

Tarrpoco se halló rrucho rraterial sobre terras caro administración 
hospitalaria, equipo, administración, etc. No se pudo recoger informa­
ción sobre rrétodos rrodernos para rrantener el historial clínico de los 
pacientes y asuntos relacionados. Es cierto que oo ha habido demanda 
por parte de los usuarios en· ninguno de estos carrpos, pero una vez que 
se haya estinulado su interés, caro debe hacerse, la ausencia de 
docurrentos apropiados se hará sentir. 

Reccmendaciones 

Mis recoriendaciones son sólo de carácter general y deben ser 
cotejadas y ajustadas por los expertos. 

La biblioteca del Ministerio de Sanidad debe ser clausurada y 
arralgarrada con la del Hospital Queen Elizabeth. 

La biblioteca resultante debe tener caro director a una persona 
experta en rredicina o en uno de sus canpos afines, cc:m:> la biología o 
la bioquímica. El director de la biblioteca y posiblercente todo el 
personal profesional debe dar prioridad a la adquisición de ese 
conocimiento específico sobre bibliotecas médicas. 
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Inrrediatamente debe desarrollarse una relación nucho ná.s 
estrecha de la que existe ahora entre el usuario y la biblioteca. La 
biblioteca dejaría de ser un lugar de registro y depósito de documen­
tos, caro es hoy, para convertirse en un instrumento esencial para las 
profesiones médica y paramédica. Cato quiera que la biblioteca del 
Hospital Queen Elizabeth será probablenente la única biblioteca médica 
de la isla, sus servicios deben J?Cl1erse a disposición de todos los 
usuarios calificados, incluyendo aquéllos que no pertenecen a la 
nánina, y debe instalarse y administrarse en forma que permita llevar a 
cabo esta tarea. 

El incremento del fcndo bibliográfico, las ad::Juisiciones actuales, 
la extensión de los servicios ofrecidos, etc. son rraterias que deben 
decidirse en estrecha cex>peración con la profesión a la que se sirve. 
Parece conveniente recorrendar que esta cooperación sea instituciona­
lizada (por ejercplo, mediante la designación de comités) y no qu00ar 
enteramente a cargo de iniciativas personales. Este conentario se 
aplica igualmente a todas las actividades orientadas hacia disci­
plinas). 
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Este resumen contiene los principales pmtos indicados en el 
infame y las rrás inportantes recarendaciones· resultantes de ellos. 
Por lo tanto, constituye un documento de discusién sobre el cual el 
gobierno p.lede basar su decisión acerca de la organización del sistema 
nacional de bibliotecas y servicios de informacién en Barbados. 

Objetivos nacionales 

NingÚn documento oficial ha descrito hasta ahora los objetivos de 
un sisterra de bibliotecas y servicios de información. para el propó­
sito de este inf~, éstos se definen del siguiente m:rlo: 

• Salvaguardar los documentos que recogen la herencia nacional 
(Archivos): 

• proporcionar adecuadas fuentes de información respecto a las 
Antillas en general y a Barbados en particular: 

• proporcionar acceso a nateriales de lectura para el pÚblico en 
general: y 

• preparar una sólida fuente de información para resolver proble­
rres y lograr conocimientos relativos a la ciencia, la tecnología, los 
negocios y otras actividades orientadas específicamente. 

Recursos actuales 

En Barba.dos existen unas 40 bibliotecas activas. Estas enplean 
unas 150 personas, de las cuales aproximadamente 40 tienen califica­
ciones profesionales (principalmente con título). Otros mi.errbros del 
personal no están debidamente entrenados. Los gastos totales ascienden 
a unos B$3,5 millones anuales, la mitad procedente del gobierno y el 
resto de organizaciones pÚblicas y particulares. De este total de 
gastos, el 80% aproximadamente se dedica a sueldos y gastos inciden­
tales, y menos del 20% a la adquisición de rra.teriales. Un objetivo 
inrrediato debiera ser el que tal proporción fuera de 65:35 o incluso 
55:45. No se han observado servicios de informacién en el sentid:> 
rroderno: todos los servicios existentes funcionan cono en las biblio­
tecas tradicionales. 

Política de infonna.ción 

Basada en un análisis de los objetivos nacionales y de la situa­
ción existente, se forrruló una polÍtica que daría prioridad a la 
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reestructuración de las actividades actuales dentro de unos dos años. 
Durante esta reestructuración, se tratará de sacar el rrayor provecho 
posible de los costos y beneficios de los servicios actuales y se crea­
rá la base para una rroderna red de bibliotecas y servicios de infarrra­
ción. El progreso logrado durante esta fase de reorganización, y la 
major relación entre usuarios y servicios que resultaría de ello, 
proporcionarían una clara orientación para el futuro desarrollo. Las 
áreas en las que es necesario tomar decisiones críticas inmediatamente 
son las de organización, personal y recursos. 

Principales recarendaciones 

Las recanendaciones que se hacen en este inforrre se refieren 
principalmante a la política a seguir o envuelven carrbios estructura 
les irrportantes. Por lo general, no se dan pautas detalladas para las 
actividades: éstas deben ser fonruladas por los que ejecuten este plan 
o cualquier otro. 

Organizacil:n: Las principales reOOl1'Endaciones se refieren al 
establecimiento del sisterra. de biblioteca y servicios de inforrración de 
Barbados (BLISS), red que unirá y coordinará las actividades. Dentro 
de la red, y especialmante en su sector de gobierno, se sugieren 
irrportantes carribios en tareas y procedimientos que también necesitan 
cierta redistribucié:n de personal y de recursos. La red sería dirigida 
por un pequeño consejo de dirección que habría que establecer. Ciertas 
actividades, especial.nente las de carácter técnico y econánico, deben 
ser centralizadas para la red en conjunto. 

PeI'S<Xlal: Las recomendaciones se refieren a un significativo 
esfuerzo de entrenamiento (y enseñanza) para majorar la capacitación 
del personal y abrir oportunidades de avance profesional y cierta 
rrovilidad en su trabajo. Esto Últirro es necesario para arroldarse a los 
planes de reorganización y al cambio hacia servicios de infonnación 
orientados específicamente. Ya se ha discutido y concertado un carribio 
en las condiciones administrativas que gobiernan el enpleo en este 
terreno. Se ha subrayado la necesidad de arrpliar el alcance de la 
lal:x>r enpleando especialistas y técnicos adiestrados en ciertos tenas. 

Recursos: Las recomendaciones se refieren principalmente a la 
reestructuración de los gastos para establecer una sólida separación 
entre deseml:olsos para el pago de salarios, etc. y para la adquisición 
de rrateriales. La reorganización de las actividades actuales requiere 
considerables medios económicos, y para este fin debiera establecerse 
un fondo especial de 8$1 millón. Dicho fondo requerirá un aumento del 
30% aproximad.amante en los gastos del gobierno destinados a estos fines 
durante los dos próxi.rros años y elevará los desembolsos gubernamentales 
para bibliotecas y servicios de infonnación a un nivel ná.s aceptable 
que el actual, pero todavía más bajo que en otros países. 
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otras actividades: Se hacen recarendaciones en rraterias tales O)!IO 

archivos, bibliotecas de escolares y de diversas oficinas gubernarren­
tales, sobre la necesidad de establecer bases de datos, a:>operación 
regional y expansién de los servicies de inforrnacién para las necesi­
dades del desarrollo en Barbados. 

El futuro: 

cuando se haya COipletado, o esté bien avanzada, la reorganización 
y reestructuración de las actividades, Bar'bados podrá desarrollar les 
servicios de información socioeconómica y tecnolÓgica sin los cuales 
una nación rroderna. no puede funcionar eficazmente. A. través del 
informa se expresa la oonf ianza de que Barbados cuenta oon el persaial 
profesional, los recursos y la capacidad administrativa que se nece­
sitan para llevar a cabo la tarea. 
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APENDICES 

A: PERSCNAS CCNSULTADA.5 Y ENI'RE.VISTADAS 

N. Barrc:w, Ministro de Infonnación; M. Bailey, Bibliotecario, Minis­
terio de Agricultura; M. Best, Bibliotecario, Ministerio de Asuntos Ex 
tranjeros; K. Blackett, Ministerio de Sanidad; D. Brathwaite, Minis­
terio de Agricultura; B. Carrillo, Biblioteca PÚblica de Barbados 
(BPL); M. Chandler; L.A. Chase, BIMAP (Instituto de Gerencia y Produc­
ti vidad de Barbados); G. Clément, Consultor de la Unescn en la Unidad 
de Energía TecnolÓgica, Banco de Desarrollo del Caribe (TEU /CDB); J. 
Dellarrore, TEU/CDB; w. Depeiza, Erdiston Teachers Training College; c. 
Depradin,. Director, Instituto MetereolÓgico del Caribe; I Ihlglas, 
TEU/CDB; W. Estrick, CHief Establishment Officer; H. Gibbs, Bibliote­
cario, Banco de Desarrollo de Barbados; M. Gill, Bibliotecario jefe, 
Universidad de las Antillas (UWI); K. Griffith, Secretario Permanente, 
Ministerio de Finanzas; P.E. Griffith, Corporación para la Praroción de 
Exportaciones de Barbados; J. Harvey-Ellis, Ministerio de Educación; K. 
Haynes, Ministerio de Educación; E. Ifill, BPL; c. Ince, Jefe de 
Inforrración; K. Ingram, Director de Bibliotecas, UWI; K. Iniss, Minis­
terio de Educación; L. Jackson, Barbados Cornrunity College; D. 
Jefferts, Ministerio de Agricultura; R. Leslie, Gerente, Bana:> de 
Desarrollo de Barbados; K. Lewis, Cable and Wireless Ltd. , Barbados; W. 
Marshall, Profesor, Departamento de Historia, UWI, G. Medford, Minis­
terio de Educación; A. Musgrave, Barbados Publishers and Booksellers; 
W. Prirrus, Trinidad; R. Reckord, Bibliotecario, Ministerio de Sanidad; 
C. Rocheford, Archivista, Archivos Nacionales; M. Rynd, Director, 
Instituto de Nonnas; N. St. Jdhn, Bibliotecario, CDB; M. Sealey, 
Bibliotecario, Hospital Queen Elizabeth; M. Simrons, Bibliotecario, 
Barbados Cormrunity College; G. Smith, National Science Council; w. 
Smith, Arquitecto, BPL; c. Storey, Bibliotecario, Harrisrn College; E. 
Straughn, Servicio EstadÍstico de Barbados; Ch. Thorrpson, Secretario 
Pernanente, Ministerio de Inforrración; W. Trotrna.n, Director, Escuela 
Secundaria Ellerslie; S. Welch, Ministerio de Asuntos Externos; c. 
Willabus, Programador, TEU/CDB; M Willia.rtE, Bibliotecario, Banco 
Central de Barbados (Presidente, Asociación de Bibliotecas); P.A. 
Williarrs, Director, Corporación para la Praroción de Exportaciones de 
Barbados; y D. W:>rrel, Banco Central de Barbados. 

B: MATERIAL DE REFERENCIA OONSULTAIX> 

l. AnÓnim::>. 1980. Museum developnent plan: interirn report. 

2. AnÓnirro. ( 1980) • Terns of reference of NACOLADS 

3. Barbados Develq:ment Bank. 1980. llth Annual Report, 1979-1980. 

4. Barbados Development Bank. 1981. The library, 5-year develof111ent 
plan, 1981-1986. 

5. Barbados Export Prarotion Corporation. 1981. Export directory 
Barbados. 
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6. Barbados Institute of Managenent and Productivity. 1979. 
1979 Annual Report. 

7. Barbados Public Library. 1980. Report, 1979-1980. 

8. Chandler, M. J. (sin fecha) • Agricul ture, science and technology: 
Resources of information in Barbad::>s - a survey. National Council 
for Science and Technology, Government of Barbados. 

9. Gibbs, H. 1981. Libraries in Barbados. 

10. Gill, M., St. John, N., and Simrons, M. 1978. Ad hoc cx:mni.ttee 
report on the library of the Conmmi ty College. 

11. Jenerette, G.H. 1981. National infonnation system for Barbaoos -
school 11braries. Organization of Arrerican States. 

12. La Hood, Ch., Jr. 1980. Preservation of the newspaper collection 
in the Barbados Publ1c Library. Unesco, París: Report FMR/PGI/80/ 
190. 

13. Lewis, K. 1981. Conditions of online services, September 1981. 
Cable and Wireless, Barbados Branch. 

14. Markuson, B.A. (assisted by H. Baker and J. Alexander). 1978. 
Feasibility study of a unified library and infonnation system for 
the libraries of the University of the West Indies: Final repxt. 
Indianapolis, IN, USA. 

15. Mungo, K.M. 1980. Report on library services in Barbados (with 
special enphasis on school libraries). UWI, Kingston, Jamaica. 

16. NACOI..ADS. 1980. Interim report to the Governrcent. 

17. NACX>I..ADS. 1980. Reports of working parties of the National Council 
for Libraries, Archives and Documentation Services. 

a. cartpbell, P. (Chairperson). 1980. Archives, record management 
and rruseums. 

b. Chandler, M. J. (Chairperson) • 1980. Government, special and 
prívate libraries. 

c. Gill, M. (Chairperson). 1980. '!'he National Library and the 
Public Library. 

d. Marshall, w. (Chairperson). 1980. Publishing and production of 
l::noks and audiovisual material. 

e. Matthews, C. (Rochford) (Chairm:mperson). 1980. Da.ta bases and 
autornation in infonnation services in Barbados. 
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f. St. Hill, C. (Chairperson). 1980. School and college 
libraries. 

g. Williarcs, M.I. (Chairpersoo). 1980. Libraries of the 
University of the West Indies. 

18. Smith, G. 1980. Research in Barbados. National Council for 
Sc1ence and Technology. 

19. Unesco, 1978. COO/ISIS - a general description. 

C: ABREVIA'IURAS Y SIGLAS 

AGRINI'ER: Sistema Interamericano de Infonnaci6n para las Ciencias 
Agrícolas, San José, Costa Rica. 

BIMAP: Barbados Institute for Managemant and Productivity. 

rn:.AIN: Barbados Library, Archive and Infonnation Centre Network. 

BLISS: Barbados Library and Information Services System. 

BPL: Barbados Public Library. 

CARICTl-1: caribbean Cornruni ty, Georgeta,.m, Guyana. 

CARISPLAN: caribbean Socio-Economic Planning Information System, 
Port-of-Spain, Trinidad. 

CDB: 

IDRC 

cosrr: 

CRI': 

DSI: 

FID: 

I&D 

IDRC: 

IOB: 

!SIS: 

caribbean Developrent Bank, Bridgeto,.m, Barbados. 

Centro Internacional de Investigaciones para el Desarrollo. 
(ver IDRC) 

National Center of Scientif ic and Technol03ical Information, 
Israel. 

cathode ray tube. 

Divulgación Selectiva de la Información 

Fédération internationale de docurnentation, The Hague, 
Netherlands. 

Investigación y Desarrollo 

Internacional Developrent Research Centre, ottawa., cana.da. 

Inter--Organization Board for Inforrration Systerrs and Related 
Activities, Geneve, Switzerland. 

(Conjunto Integrado de Sistemas de Infonnación) 
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NA(l)IJ\DS National Council on Libraries, Archives and Documentation 
Services, Barbados. 

NTIS: National Technical Infornation Service, Springfield, VA, 
USA. 

TEU/CDB: Technology Energy Unit of the caribbean Developnent Bank, 
Bridgetcwn, Barbados. 

Unesro: Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la 
Ciencia y la CUltura, París, France. 

illUSisr: Intergovernmental Programne for Co-cperation in the Field of 
Scientific and Technological Infonnatioo. (Programa Intergu­
bernaroontal para la Cooperación en el canpo de la Inforrcación 
Científica y TecnolÓJica (Unesco)). 

UWI: University of West Indies. (Universidad de las Antillas). 
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